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Barcelona eleste után Róma ueeáin 
újra Korzikát követelték a tüntetők

VILÁG TÜKRM

II családi lakóház 
Palesztinában

Irta: Popper Miklós mérnök (Tel-Aviv)

Bonnet és Daiadier a francia birodalom sérthetetlenségéről tettek hitvallást. 
Olaszország nem elégszik meg Daiadier hízelgő szavaival

Anglia kész segítséget nyújtani, ha Franciaország be
avatkozik a spanyol ügybe

Barcelona, január 27. A nemzeti csapa­
toknak Barcelonába való bevonulásakor 
komoly harc folyt le a város uccáin a na- . 
varral hadtest 4-ik, motorositott különít- j 
menye és 4 köztársasági tank, valamint 2 
harcikocsi között. Két tankot lángbabori- i 
róttak, kettőt megfutamítottak. Ugyanez : 
a nemzeti különítmény 60 foglyot ejtett , 
Barcelonától délre. A nemzetieknek sike- ; 
riiit elvágniok a köztársasági helyőrsé; 
visszavonulásának útját.

I —- Mennyibe keiül egy ház?
I — Mennyi idő alatt lehet egy házat fel- 
I építeni? — kérdezték tőlem már sokan. 
f A megfelelő válasz ezekre a „rés^jetes“ 
? kérdésekre az volna, hogy egy ház 100 usque 
í 10.000 fontba kerül és hogy egy hónaptól egy 
I évig terjedő idő alatt lehet egy házat fel­

építeni — már amennyire a kérdezők érdek­
körébe eső „házakról“ és nem olyanokról 

j van szó, mint például a velencei Doge-
reggeltől kezdve ismét közlekedtek a villa- , Franciaországban és onnan visszatér Figu- j palota.
mosok is I reasba. vagy Valenciába. | De hogy valamivel kielégítőbb feleletet ad-
* ^ " Elgueras bombázása Moszkva Barcelona elfoglalásáról I hassak a fenti kérdésekre, ki kell azokat egé-

! Varsóból jelentik, hogy a moszkvai leadó, j sziteni, legalább is olyan mértékben, mint
Salamancai jelentés szerint, Franco közölve a barcelonai eseményeket keserűen » ~~ mondjuk egy ruha rendelésénél szoká-

I

nemzeti repülőrajai pillanat nyugalmat 
sem engedélyeznek a visszavonult 

valenciai kormány vezetőinek, akik Figue- 
rasban rendezkedtek be. Tegnap a főváros 
elfoglalása után azonnal bombatüz alá

jegyzi meg, hogy a diadal nem Franco gyö. * sós: milyen részekkel, mekkora méreteikkel,
, , . . ,, i rni-lyen anyagokból, milyen kiállításban, stb.

zelme, hanem a népfront kebeleben keletke- :kjés2Üljön. Ezeknek a részleteknek a meg-
zett széthúzás eredménye. Az angol és fran- [ adása az épittetöre hárul, de sokszor csak a
cia szociáldemokrata pártok huzódozása és f tervező építész segítségével tudja ezt meg-
bátortalansága tette ugyanis lehetővé, hogy ; tenni, mert bizony'1 megesik, hogy még a

, , Daiadier és Chamberlain szövetkezve a nagy- \ helyi viszonyokat ismerő építtető maga sem
• vették az uj kormányszékhelyt, amely a ; főkével kitartottak a semlegesség politikája S tudja, milyen liázra van szüksége, illetve
I katonai szakértők véleménye szerint soxá- | meuett elzárták határaikat és tétlenül tűr- | niil>’en ház építését engedheti meg magának

ték, hogy clasz és német reguláris csapatok, j » S* tójökoztatót <dBm>k
Kitűnő felszereléssel es főleg nagyszerűen j itt adIli a palesztinná lakóházakra vonatko-
megfizetve végiggázoljanak a kétségbeesett j zódag, hogy még a Palesztinát nem jártak is

Már ma hivatalos lap jelenik meg a vá- , % vakr nem tarthatja magát, 
rosban, » I Negriji Franciaországban

Sürgősből jelentik, hogy Barcelona el- 
estének hírét hangszórón közölték az ösz- 
szes frontokon, ahol a csapatok igen nagy 
örömmel fogadták a hirt.

Peipignanból jelentik, hogy Del Vayo, a 
valenciai kormány külügyminisztere, miután
hiába kísérelte meg a francia kormány in- ; .bábákon/ akik eddig a demokráciáért vé- ■ 1 yen legfeljebb annak a bizonyos fügefának
tervencióját kierőszakolni, tegnap Barcelona 1 reztek el, azért az eszméért, amelyet éppen ( a kontúrja vehető ki, amelyről meg vagyon
elfoglalásának hírére Perpignanba utazott, j London és Párizs hirdetnek a leghangosab- í irv^: ”^*ki 32 ö. fügefája alatt...“

A nemzetiek csütörtök esti első közle- ' hogy a francia hatóságokkal az átmenekültek \ ban. A híradást a leadó azzal fejezte be, hogy j ég helyiként! Amuienk V
menye szerint Barcelónát elfoglalták, az ügyében tanácskozásokat folytasson. Újabb j még mindig nem késő, mert a harci szeren- 1 kell tisztázni*/hány szoba kell? Erre vonat-

icxlont"Ág "Nr^orrin 7Y1 irvia'ztrfrolnHlr ic ^ PSA tcÖTITlVfiTI TniftfffOrdíthRt-Ó. Ilii. "NTaPT^ÍTI ? _______i-r_ ru.i/ _ > , . . . .előnyomulás folyamatban van a pirineusi 
körzetben. A katalcniai fronton a köztár- ‘ 
saságiak ellenállását megtörték. A közép- \ 
so körzetben elfoglalták San Vicente de 
Castellet Manressatól délre. A köztársasá­
giak visszavonulását a Manresa—Igulan- . 
da—Tarrassa háromszögben elvágták. |
Mont Juich erődből 1200 nemzeti foglyot j 
szabadítottak ki A nemzetiek csütörtök j 
esti második közleménye szerint a csapa- j 
tok előnyomulása folyamatban van egész j 
Katalóniában. 150 köztársasági katona 
fogságba esett. Az északi körzetben szá­
mos helyiséget foglaltak el a nemzeti erők. 
Elfoglalták a Barcelona körüli falvakat 
is. Estramadurrában a nemzetiek sikeres 
-•■ientámadást vezettek Morderubio körze­
tében, bekerítettek három köztársasági 
ezredet és 660 halott veszteséget okoztak 
az ellenségnek, 750 foglyot ejtettek. Gran- 
juella körzetében a nemzetiek szántén elő

jelentés szerint Negrin miniszterelnök is 
Perpignanba érkezett, de az újságírók előtt j 
kijelentette, hogy csak rpvid ideig marad met.

cse könnyen megfordítható, ha Negrin $ kozólag nehéz általános tanácsot adni. hiszen 
egyenlő fegyverekkel folytathatja a küzdel- í ez a családtagok számától, igényeitől, élet-

Bonnet és Daiadier beszédei után a francia 
kamara egyhangúlag foglalt állást az olasz

követelések ellen
Párizs, január 27. Körülbelül abban ez 

órában, amikor Franco csapatai Barcelonába 
bevonultak, ia francia kamara ülésén előbb 
Bonnet, majd Daiadier igen fontos beszéde­
ket mondottak.

elvben a háború ellen van, de kész szembe­
szállni minden eshetőséggel.

Daiadier az oiasz katonák hő­
siességéről

Ezután Dßladier emelkedett szólásra, aki 
Boomet beszédében visszautasította néhány \ elsősorban a bizalmi kérdést vetette fel, majd 

képviselő azon állítását, hogy a bajok és hangoztatta, hogy Franciaország nyugodtan

I módjától, stb. függ. tehát esetenként kell 
j ezf a kérdést elbírálni. Csak egy megj egy- 
! kapcsoljuk ki a ,,szalón“, „ebédlő“.
; „budoár“, „uriszoba“ stb. fogalmakat, ha 
j polgári lakást és nem vállát vagy' kastélyt 
I akarunk. A polgári lakás szobái: a lakó- 
{ szoba, a hálószoba vagy hálószobák (esetleg 
i gyermekszoba) és — szükség esetén — egy 
j dolgozószoba (lakásról lévén szó. nem soro- 
j tóm ide a foglalkozáshoz szükséges iroda, 
; rendelő, műhely stb. helyiségeit). Mint mini- 
£ műm, szóba jöhet az egyszobás lakás, hiszen 
: megfelelő bútorzattal (billenthető ágyak, 
i stb.) a lakószoba hálószobának is hasz- 
I nálható.

A palesztinai lakás elengedhetetlen vésze 
a veranda, terrasz: vagy balkón, amely módot 
nyújt az embernek. hogy az év nagyobb

nemzetközi nehézségek a müncheni egyez- ] fogadja az olasz követeléseket, mert erősnek , "^kellemesen^éti^he^^60 ,meíegek 
menyből fakadnak. * tudja magát. ’ sen, szórakozhasson.

— Nem- feledkezem meg az olasz nép iránti
A müncheni megegyezés mondotta

Bonnet .borzalmas kalandtól mentette meg
i barátságos érzelmeimről — folytatta Daia­

dier. — Mint katona különös elismeréssel 
nyomultak és foglyokat ejtettek. Két köz- ! nemcsak Franciaországot, hanem egész \ a(k)ZOin ^ olasz katonák iránt, akiket lát- 
társasági repülőt lelőttek és bombázták j Európát. A csehszlovák válság alatt Francia- tam hősiesen küzdeni. De le kell szögeznem^
Valencia, valamint Candia kikötőit.

A burgosi Nációnál rádióállomás közlé­
se szerint mihelyt a nemzeti erők Barcelo­
na bekerítésére irányuló mozdulatai befe­
jezés felé közeledtek, a köztársasági csa­
patok északra elvonultak. A nemzetiek, 
akik a külvárosi negyedek nagyrészét már 
mezükben tartották, akkor bevonultak a 
varosba, ahol azonnal összebarátkoztak a 
lakossággal. Barcelona legnagyobb része 
sértetlen. Egyelőre nincs villanyvilágítás 
a városban, de a nemzetiek intézkedéseket 
-ettek, hogy estére helyreállítsák a villany 
vezetékeket A telefonösszeköttetés zavar­
ban. A nemzeitek azután ellenállásra nem 
találva, elfoglalták a város összes negye-
eit. Barcelona környékén a hidak érintet­

lenek.

ország újabb bizonyítékát látta az angol- j )l0gy Franciaország nem engedheti meg te- 
francia barátság szilárdságának és meggyö- 1 épségének, birodalmának és a birodaí-
ződött arról, hogy szükség esetén az angol j mak ^ any aországgal összekötő utaknak ve- 
haderő Franciaország rendelkezéséré állana, : ^éjyeztetését
mint ahogy fordított esetben a francia had- j Daiadier e 'szavainál a kamara tagjai fel­
érő Anglia segítségére sietne. | a^va éljenezték meg a miniszterelnököt.

1 Ezután Daiadier miniszterelnök felvetetteA német-francia viszonyról szólva, Bonnet i
kijelentette, hogy Franciaország minden 
erejével a Németországgal való megbékélése 
keresi, amelyet a múlt évben aláirt néme'.- 
francia közös nyilatkozat is kifejezésre jut­
tatott. Tisztában vagyunk azzal, hogy e kot 
ország közötti háború egyaránt szerencséi- 
lenséget jelentene Némeországra és Francia- 
országra is.

A francia-olasz viszonnyal kapcsolatban 
hangsúlyozta - Bonnet, hogy Francia- 
ország soha mém fog hozzájárulni ahhoz, 
hogy a francia vérrel és munkával meg­

épített birodalmat sérelem érje.

a bizalmi kérdést. Herriot kamarai elnök el- , 
•rendelte a szavazást. Arra vonatkozólag, j

pihenhes- 
A veranda( terrasz, 

balkon) tehát szerves kiegészítője a lakó­
szobának, még ha nincs is közvetlen kapcso­
lata ezzel. (Természetesen a veranda — 
egyes számban — csak minimumot jelent a 
más célokat szolgáló u. n. konyhabalkón 
mellett. Erről később). Emellett a veranda 
betöltheti még az előszoba szerepét is.

A konyha mellett rendszerint még egy 
balkón, a konyhabalkón van, amely éppúgy 
kiegészítő része a konyhának:, mint a veranda, 
a lakószobának és legtöbbször még a lakás 
második bejáratául is szolgál. Megfelelő 
lakásbeosztás esetében — ha a konyhának
közvetlen kapcsolata van a verandával __ a
konyhabalkón elmaradhat.

voltak Barcelona eleste alkal­
mával

, „ , . A palesztinai lakásban nélkülözhetetlen ahogy „a kamara elutasít minden módosítást , t fürdőszoba, még ha — egyelőre __ csak egy
360 igenlő szavazattal szemben 234 nem sza- : zuhany van is benne (esetleg e»y kdön 
vazatot adtak le. A második szvazás a napi- ; zuhanyfülkében).
rendi szövege felett folyt s a jelenlevő 609 ; Éléskamra, padlás, lakópince nincs, de 
képviselő kézfelemeléssel egyhangúlag el- $ nincs is szükség rájuk, mert r.em kell eltenni 

j fogadta a szöveget, hogy „a kamara bizal- : -téairef* f>im éQelrniszflfrt, sem tüzeföft,, a 
I mat fejez ki a kormány iránt a francia bíró- < ruhaszántás pedig vagy a tetőn, vagy az 
1 dalom és a birodalmi utak biztonságát szol- pár óra aMtt befeje-
! gáló éberségért“. Végül a teljes napirend fa- j valamint a lim-lorn 2heIy^sé^áíontba 

lett folytatott szavazásban a képviselöház j fürdőszoba, klozet, esetleg még a korridor 
374 szavazattal 288 ellenében elfogadta a | egy része felett készült kamrák („entresol“- 
napirendet. ( ok) szolgálnak. Mosókonyhát rendszerint

«aszóban ttmepti, * ás j ^
Korzikát követelő tüntetések esetekben. ^ etetes

B<ircelówf január 27. Az éjszaka folya-
a nemzetiek a villamosáram szolgál- Erre vonatkozólag Franciaország nem fo- 

íatá^t a városban helyreálUtották, úgy, €l döntőbíráskodást Ért az álláspon-
hogv é if ól ro tot különben Chamberlain és Halifax is ősz-volt ZriL Va”S/agy°SMl totKtk- A ttSöPl ka.pcadto.tben
varta ^ s>etlen incidens sem za- | Bonuet kijelentette, hogy Spanyolország füg- ^ Barcelona eleste alkalmából pénteken dél-
talok a öröm-tüntetését. Fia- j getlenségének kérdésében teljes az összhang előtt a római spanyol templomban hálaadó
én- . esoP°rio3an járták be az uccákat, ! Franciaország és Anglia között. A földközi- istentiszteletet tartottak, amelyen megjelent emeleten: hálószobák, 
jj.v 6 ve és Franco tábornokot éltetve. A tengeri utak veszélyeztetése ^wformán érinti XTEL Alfonz voít snoanvol királv. a volt > halkón, a lépcsőik az 

táncra, kerekedett a tereken. Kedd i Franciaországot és Angliát Franciaország (Fotytalőea a 8. oldaion) I

A lakások többségében az összes helyisé­
gek egy szinten vannak, de találhatók két 
emeletre osztott lakások is, az alsó emeleten 
(földszinten): lakószoba, dolgozószoba,
veranda, konyha, (esetleg) klozet; a felső­

fürdőszoba. Időset 
esetleg két emelefc

magas — hallban.
A házak szabadon állnak a telek kstárai-

■V"
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tői kisebb, vagy nagyobb — rendszerint meg­
szabott — távolságban; keskeny teliteken 
két-két szomszédos ház egymás mellé épül a 
közös telelthatáron (ikerházak). Az u. n. 
„zártsorú“ építkezés csak a keres xedel mi 
városnegyedek beépítési módja.

Most pedig „vegyünk mértéket“! A palesz­
tinjai szobák átlagos belterjedekne (alapterü­
lete) kb. 16 négyzetméter, tehát kisebb, mint 
a középeurópai szobáké. A hálószobák terü­
lete rendszerint 14—16, a lakószobáé 16—IS 
négyzetméter. Normális szobaszélességek: 
3.60—3.80, vagy 4 méter; a szobák hossza 
többnyire 3.80 és 4.60 méter közé esik.

Közbevetöleg megjegyzem, hogy az itt, va­
lamint a későbbiekben felsorolt —- statiszti­
kai adatokként regisztrált — méretek csak 
Útmutatóul szolgálnak a polgári lakáshoz. A 
szobák és a többi helyiségek nagysága -— 
mint a szobák száma — az egyénhez, illetve 
családhoz, úgyszólván „testhezállóan" kell, 
hogy alkalmazkodjék, ha csak családi házról 
és nem bérházról beszélünk (ez utóbbinál 
ugyanis a lakónak kell alkalmazkodni a la­
káshoz) .

Visszatérve a méretekhez, különösen a 
konyhával kell foglalkozni. Aki megszokta a 
Közép-Eurépában ismert régi tipusu tágas 
konyhát, az első látásra feltűnően kicsinek 
és szűknek fogja találni az átlag 6—8 négy­
zetméteres palesztinéi konyhát. De amikor 
már megismerkedett a helyi viszonyokkal és 
megszokta a konyha berendezését, be fogja 
látni, mennyire kényelmes és praktikus ez 
a .kis“ konyha, főleg ha jó a szellőzése és 
berendezése. (A kis konyha érdekes példá­
nya a vasúti étkezőkocsi konyhájának. Kb.
1 négyzetméter!) A kis méretek céja, töb­
bek közt. a — rendszerint, vagy sokszor se­
gítség nélkül, egyedül -— dolgozó háziasszony 
munkájának megkönnyítése, legalább is az- J 
zal. hogy ne kelljen a konyhában kilométe- j 
reket gyalogolnia naponta, hanem hogy 
majdnem egy helyből elérhesse mindazt, 
amire főzés közben szüksége van. Hogy 
a „tágas“ konyhában foglalatoskodónak a 
főzés közben naponta megtett útja kilométe­
reket tehet ki. nem túlzás, számos kísérlet és 
mérés igazolja!

A teljesség kedvéért meg kell még említe­
nem az átlagos konyhánál jóval kisebb 
konyhafülkét és az u. n. teakonyhát, vala­
mint a nagyobb „lakókonyhát“ (a német 
„Wohnküche“). Az előbbiek garzonlakások- 
hoz készülnek; a 'konyhafülke a szoba egyik 
falában elhelyezett, 50—60 centiméter mély,
1—2 méter széles, vízvezetékkel, konyha- 
kiöntövel és egyéb szokásos berendezéssel 
(asztallap, polcok, stb.) felszerelt elfüggö­
nyözhető, vagy — többnyire tolóajtóval — 
elzárható mélyedés és záJrt állapotban úgy 
néz ki, mint egy beépített szekrény. A tea­
konyha. egy 2—3 négyzetméteres konyha. 
Ezzel szemben a — néhány családi lakóház­
iban készült — lakókonyha szobana gyságu és 
a család étkezőhelyéül is szolgál.

A verandák méreteiben és alakjában, arány­
lag nagy eltérések mutatkoznak, bérházak­
ban sokszor csak 1—-1.20 méter keskeny er­
kély alakját veszi fel a „veranda“, de nem 
ritkák a 3x4, vagy 4x4, sőt a 4x5 méretűek 
sem. A családi házak verandája normálisan 
10—14 négyzetméter alapterületű.

Nem lehet átlagot megállapítani a lakás 
részeit összekötő helyiségre, amit — az alak­
ja szerint — korridornak, előszobának, vagy 
előkelőén ,.hall“-nak hívnak. Ezzel szemben 
a fürdőszoba és a klozet majdnem szabvá­
nyos méretűek: a normális fürdőszoba 4—5, 
a klozet 1—1.5 négyzetméter.

A lakások normális belső magassága 3— 
3.3 méter, a entresolok alatti részek 2.1—2.2 
méter magasak. A padló átlag 50—60 centi­
méterrel fekszik magasabban az udvar, vagy 
a házat környező talaj színe felett, vagyis az 
udvarról átlag 3—4 lépcsőfokon lehet feljutni 
a házba.

A ház építési költségeit, vagy a beépített 
köbtartalom, vagy a -beépített terület alap­
ján szokták megközelítőleg előirányozni; Pa­
lesztinában az utóbbi szokásos. A beépített 
terület ai ház bruttó területe a falakkal 
együtt, vagyis az összes helyiségek nettó te­
rületének és az összes falak alapterületének 
Összege. A falak alapterülete a ház alaprajzi 
beosztásától és a falak méreteitől függ, mind­
amellett meg lehet állapítani egy megköze­
lítő átlagot ai falak alapterületére, amely Pa­
lesztinában a nettó alapterület — kereken 
— 20 százalékára vehető. A felsorolt adatok 
és útmutatások után kiszámítható a külön­
böző igényeknek megfelelő házak megköze­
lítő beépített területe. A számítás egysze­
rűbbé és gyorsabbá — de a megközelítés 
durvábbá — válik, ha az egy szobára jutó 
'beépített területet vesszük alapul. Átlag 1 
szoba bruttó területe 30-—35 négyzetméterre 
becsülhető, tehát pl. egy kétszobás ház be­
épített területe átlag 60—70 négyzetméterre 
tehető.

(aszfalt) -és a, körülfutő korlátfal (paraped, 
héberül: maake). a szóbanforgó családi há­
zaknai a kétféle tető ára között 10—20 font 
lehet az eltérés.

A palesztinai Lakások padlója (szobáké, 
konyháké, mellékhelyiségeké egyaránt) majd­
nem kizárólag csak cementlapokból készül, 
amelyek nagy választékban állnak az építtető 
rendelkezésére: szürkék, fehéreit, színesek,
simák vagy mintásak, apróbb vagy nagyobb 
kövekkel telehintett márványmozaik, süna 
vagy érdes felületiek, stb. és végül — ter­
mészetesen — olcsók, drágák és még drá­
gábbak. A polgári lakásokban szokásos ce­
mentlapok ára négyzetméterenként 15 és 25 
piaszter között ingadozik.

A vízzel érintkező és frecskendezés veszé­
lyének kitett falfelületeket (konyhában, 
fürdőszobában, esetleg klozetben, stb.) víz­
hatlan borítással: olaj- vagy lakkmázolással,

? különböző (eternit, temolit, tmasonit, stb.
6 szabadamazott ,,it“) lapokból, üveg vagy 
* csempe (f-ayence) lapokból készült falburko­

lattal védik bepiszkitás és rothadás ellen. 
Itt már lényeges különbségek mutatkoznak 
a költségekben, csak az egységárakban rejlő 
nagy eltérések miatt (így pl. 1 négyzetméter 
finom csempeburkolat kb. tízszer annyiba 
kerül, mint ugyanakkora felület olajmázolá­
sa), hanem a borított fal kisebb vagy na­
gyobb területe miatt is: néhol csak közvet­

lenül konyhakiöntő, mosdó és fürdőkád feletti 
néhány négyzetméternyi falfelületet borítják 
(olajmázolással), máshol az egész konyhát, 
fürdőszobát és klozetet, köröskörül 1.80 mé­
ter magasságig burkolják (csempével)! A 
falak alját a padlómosásnál elkerülhetelen 
bepiszkitás ellen védő 10—12 centiméter szé­
les sáv költségei is nagy eltéréseket mutat­
nak, aszerint, amint ez a sáv olajmázolás, 
cementlap-, vagy csempeburkolat.

A konyha rendesen a következő felszere­
lést kapja: majolika konyhakiöntő, közvet­
lenül mellette, egy vagy mindkét oldalán 
márvány vagy mozaik asztallap, alattuk pol­
cok (esetleg szekrény alakjában) és egy 
u. n. légszekrény. A fürdőszoba normális fel­
szerelése : kád, fürdőkályha teljes battériával, 
mosdó és szennyes-szekrény. Itt még meg 
kell említenem, hogy a házi csatornázást 
egy emésztő- és egy szivógödör fejezi be. 
(Palesztinában -— kevés kivétellel — még 
nincs városi csatornázás.)

Nem sorolhatom fel mindazokat a részie­
teket, amelyek az építési költségeket be­
folyásolják, -mint pl. ajtók, ablakok száma 
és szerkezete (vésett vagy két oldalt teljesen 
sima ajtók, stb.), mérete és vasalása, be­
épített szekrények, -a villanyszerelés részletei 
(fali kontaktusok, luszterkapcsolók, fűtő- 
áramkör), mázolás, festés minősége, ablak- 
redőnyök szerkezete (zsalugáterek. görredö-

nyök),
belül.

Ezeta 
lelet eke' 
költségei 
irt rési. 
méterenkt 
tesznek ki 
az olcsóbb ' 
sebb vagy t’. 
lönbözö részt 
randáknak sí 
is: kisebb ház 
gyofob, hiszen ; 
ugyanazok a ké 
szobásnál, &i kis. 
gyobb szobákkal 
például, olcsóbb k 
drágább kiállításba*.
Nagyobb (vagy kiset, 
a fentiek alapján bár* 
nincsenek benn a házon k — i 
kák: a telek egyengetése és r^„ 
házhoz vezető és a ház körüli járdák, 
sek, stb. költségei.

Egy földszintes családi ház az építkezés 
tényleges megkezdésétől számítva 4—5 hó­
nap alatt épülhet fel. De az építkezés meg­
kezdése előtt időt kell adni annak a szegény 
építésznek is, hogy becsületesen kioolg'jz- 
hassa a terveket!

A Zsidó Távirati Iroda jelenti
Németország

A palesztinai családi házak általában__a
köves vidékeken is nagy számban — beton-, 
üreges cement-blokk-, vagy téglafalakkal 
épülnék. A téglák az ország nagy részében, 
még a mészhomok-téglagyárak vidékein ia 
sokhelyütt, cementből készülnek. Eltekintve 
az olcsó, de nem ajánlatos betonfalaktól, 
tulajdonképepn csak az üreges blokk és a 
tégla; között kell választani; az előbbi ol­
csóbb, a költségkülönbözet egy családi (két 
vagy háromszobás) háznál kb. 5—10 fontot 
tehet ki.

A háztető vagy ferde (hajlott), vagy sik 
(lapos); az első olcsóbb, az utóbbit nagdrá- ‘ 
gitja még az esetleg szükséges szigetelés

AZ UJ NÉMET ESKÜVŐ. A Newyork 
Herald Tribune jelentése szerint az a szer­
tartás, amit a német belügyminiszter ren­
delt el a birodalom területén ezután kötendő 
házasságkötéseknél, mindennél meggyőzőb­
ben mutat rá a nemzetiszocialista uralom el- 
keresztényietlenitő igyekezetére. Az uj es- 
ketési szertartási szabályzat -előírja, hogy a 
házasságkötésnél közreműködő birodalmi 
tisztviselő barnaszinü, hosszú köppenyt tar­
tozik fölvenni bamabársony hajtókával és 
szélesen lecsüngő bő újakkal, ami ilyenfor­
mán valami furcsa átmenet a bírói talár és 
a papi reverenda között. Az ünnepélyes es- 
ketési szertartásnak minden esetben a Füh- 
rert ábrázoló kép, vagy szobor előtt kell le­
folyni. A rendelkezések részletesen előírják 
még a virágdiszitést is abban a teremben, 
ahol a házasságkötés történik s nem szabad 
hiányozni a falakról a birodalmi sasnak és 
a horogkeresztes zászlónak sem. Ezek a ren­
delkezések,. amelyek már röpirat formában 
előbb is nyilvánosságra kerültek, több, mint 
hatszáz paragrafusból állnak. A rendelkezé­
sek világosan előírják, hogy általában ügyelni 
kell arra, hogy a szertartások ne utánozzák 
az egyházi szertartásokat, s kerüljék a po­
gány elemeket is. A felsőbb hatóságok szí­
vesen nézték eddig is a nemzeti szocialista 
izü szertartásokat a polgári házassági köté­
seknél, de azok alkalmazását és módozatait 
ráhagyták a hielyi hatóságokra. Most azon- 
ban azzal a célzattal szabályozzák egysége­
sen az esketéseket, hogy azok ünnepélyességét 
és méltóságát megfelelően emeljék és a há­
zasságra lépő fiatal párt „bevezessék a szo­
cializmus biológiai és politikai rendszerébe“. 
Az ünnepélyességeket egyébként nagyban 
emelni fogja a helyi szervezet egy különít­
ményének jelenléte is. A házasságkötést 
végző barna reverendás tisztviselő az előirt 
kérdések és a kötelező formulák után sze­
rencseki vánatait fejezi ki az uj párnak s 
rövid hatásos szavakkal vázolja előttük a há­
zasság és a család jelentőségét a nemzeti 
szocialista államban. Ez a beszéd főleg azt 
célozza, hogy a nemzeti szocialista állam 
születési statisztikáját mozdítsa elei. Távo­
záskor az uj férjnek Hitler „Mein Kampf“ 
cimü könyvének egy példányát és egy in­
gyen nyugtát nyomnak a kezébe, valamelyik 
nemzeti szocialista lap egyhavi előfizetéséről, 
a menyasszonyt pedig a „Mit kell a fiatal 
anyának tudnia" cimü müvei ajándékozzák 
meg.

. szervezett termékeinek elhelyezése érdeké- f
• ben. Az eladási szervezet alaptőkéje hatezer 

font, amit a kartellben résztvevő gyárak í
j megfelelő kulcs szerint fognak átvenni. A kő- j 
I zös eladási irodához az alábbi öt cég csatla- | 

kozott: a Lodzia, a Rotlevi Trikót, a Kibbuc j 
j Beth Hascrgimnak a háziszővői, a Wehrer és )
• a Rekem. Ezek az üzemek az ország pro-
• dukciőjának 90 százalékát képviselik. A pa­

lesztinai piac trikóárukban 50—60 ezer font 
értékű árut fogyaszt évenként. A kartell 
csak a trikóárukra vonatkozik, mig a gyárak

I többi termékei, mint harisnyák, müselyem- 
i fehérnemű, csecsemő holmik, pulóver, fürdő- 
! ruhák, stb. kartellen kívül maradtak.
I *

A PALESZTINÁI FILMIPAR GONDJAI.
i Minthogy palesztinai filmexportőrök sem né- \ 

met, sem olasz és osztrák filmeket nem vá- í 
l sáréinak, a filmimport csaknem kizárólag 6 
' Franciaországra és az Egyesült Államokra 
‘ korlátozódik. Kísérlet történt magyar és cseh 
í filmek exportjával is. Minthogy azonban a 
i magyar filmipar csaknem kizárólag magyar- 
j nyelvű filmeket hoz forgalomba, a cseh film- 
I ipar pedig cseh nyelvüeket, rendkívül nehéz 
j e filmek számára Palesztinában érdeklődő 
I közönséget Biztosítani. Szó van éppen ezért 
I egy szinkronizáló vállalat megalakításáról,
\ amely a különböző nyelvű import filmeket 
j héber nyelvre fogja szinkronizálni.
I Tervbe van véve két amerikai jiddis nyelvű 

filmnek héberre való szinkronizálása.

A 1LVIFAI POLITECHNIKUM TENGE­
RÉSZ ISKOLÁJÁNAK UJ VEZETŐJE.
Sephen Miller tengerészkapitány, aki eddig 
az ujzélandi kereskedelmi tengerészet szol­
gálatában állott, a haifai politechnikum mel­
lett létesített tengerészeti iskola vezetőjévé 
lett kinevezve. Az iskolát a palesztinai ten­
gerészeti társaság tartja fenn és annak költ­
ségvetéséhez a Keren Hajjeszcd ezer fonttal 
járul hozzá.

MUNICIŐS RAKTÁRT TALÁLTAK AZ 
OMAR MECSETBEN. A jeruzsálemi rend­
őrség az Omar mecsethez tartozó nyilvános 
mosdóhelyiségben a padló alatt elásva óriási 
mennyiségű lőfegyvert és muníciót talált. A 
rendőrség a muníciót elkobozta, a helyiség 
felügyelőjét letartóztatta.

hogy a kivándorlás szabályozása liberálisabb 
szellemben történjék, mint ahogyan az Né­
metországban történt.

Rupert Rezső: ön nagyon vérszomjas! 
Hozatok egy pohár vért!

Meizler Károly: Ha egy magyar ember 
kénytelen a vándorbotot kezébe venni ae 
nem viheti el vagyonát!

Rupert Rezső: Hagyják a zsidókat dolgoz­
ni, akkor nem fognak kivándorolni!

Meizler Károly: A zsidóit kivándorlását
finanszorizzák a külföldi zsidók, akik elég 
gazdagok. Megnyugtató választ kért.

Svédország
KÉTEZER MENEKÜLT KAPOTT AZ 

UTÓBBI KÉT HÓNAPBAN BEUTAZÁSI 
ENGEDÉLYT SVÉDORSZÁGBA Westmaan 
igazságügyminiszter, a svéd. parlamentben, 
egy interpellációra válaszolva kijelentette, 
hogy az utóbbi két hónapban körülbelül két­
ezer menekült kapott beutazási engedélyt 
Svédországba. A menekültek legnagyobb ré­
sze németországi idősebb zsidó, akiket 
Svédországban lakó gyermekeik intervenció­
jára engedték be Svédországba.

Az ITA az igazságügyminiszter nyilatko- 
kczatával kapcsolatban megjegyzi, hogy- a 
zsidó menekültek jórésze csak rövid időre 
szóló tartózkodási engedélyt kapott. Mintegy 
1050-re tehető azoknak a száma, akik csak 
addig tartózkodhatnak Svédországban, mig 
valahová beutazási vízumot tudnak szerezni. 
Az 1050 ideiglenes tartózkodással bíró me­
nekült között 300 felnőtt. 300 chaluc és 450 
gyermek van.

EGY ARAB CSALÁD ZSIDÓ TELEPEN 
KERESETT MENEDÉKET A TERRORIS­
TÁK ELŐL. Az arab Sindjana falu sejkjének 
egész családja Zichron Jákobba menekült 
bogy ott menedéket találjon a terroristák 
elöl, A zsidó falu természetesen készséggel 
nyújtott védelmet a sejk családjának. Magát 
a sejket és fiát a terroristák mérsékelt ma­
gatartásuk miatt legyilkolták.

*
TERJESZKEDIK A PALESZTINA! RE­

PÜLŐTÁRSASÁG. A tel-avivi kereskedelmi 
repülőtársaság egy második hárommotoros 

repülőgépet állított üzembe, amely a Közel- 
kelet országaival fogja a személyforgalmat 
lebonyolítani.

*

tömörültek a palesz- 
AGYARAK. Az Öt legnagyobb 

palesztinai tnkőgyái- közös eladási irodát

INTERPELLÁCIÓ A ZSIDÓKÉRDÉSRŐL. 
A magyar parlamentben Meizler Károly a 
„zsidók kivándorlása“ ügyében interpellált. 
Szóvátette: hírek vannak már arról, hogy 
a határra megérkeztek azok a vagonok, 
amelyek Jaffába és Tel-Avivba viszik a zsi­
dók ingóságait. — Ezekkel a jelenségekkel 
szemben — mondotta — a keresztény közvé­
lemény ismerni ldvánja azokat az elveket, 
amelyek szerint a kivándorlást a kormány 
le akarja bonyolítani. Kívánatos volna az is, 
hogy ezzel a kivándorlással szemben vissza­
hozzák a külföldre szakadt magyarokat, a 
zsidók kivándorlása anyagilag teljesen lehe­
tetlen, mert a zsidóság vagyonát nem tartjuk 
a zsidóság vagyonának, ez a nemzeti vagyon 
egy része, amely felett a zsidóság korlátla­
nul nem rendelkezhet.

Rupert Rezső: Ez kommunizmus, amit ön 
mond!

Meizler Károly: A kivándorlás azért is le-
mfrt a haj6kat hónapokkal előbb 

kibérelték és a kormánynak volna köteles- \
SKA, áry,a1magyar zsidósáS számára ha­
jókról gondoskodjék. A kivándorlást ne ren­
deleti utón rendezzék, hanem hozzák ide a 
parlament elé. Eleve is tiltakozom az ellen!

Exportált liszt után is fizetik a búzaex­
port-prémiumot. A nemzetgazdasági minisz­
térium határozata értelmében a február
10- től március 9-ig eszközlendő búzaliszt-ki­
vitel után fizetni fogják az 1938. október
11- n kelt 236. számú rendeletben megálla­
pított buzaértékesitési prémiumot.

A növényi olajgyárak újabb áremelése és 
a szappangyárak. A növényi olajgyárak el­
adási irodája az árakat kilogrammonként 
átlagban 9 lejjel felemelte, az olajosmagvak 
árában bekövetkezett emelkedésre való hi­
vatkozással. A szappangyárak, — amelyeket 
az áremelés a legjobban érint, — túlzottnak 
tartják a 9 lejes emelést és ezért a nemzet- 
gazdasági minisztertől memorandumban kér­
ték, hogy hasson oda, hogy a 9 lejes áreme­
lést ne vigye keresztül a növényi olajgyárak 
eladási irodája.
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A mandátum megváltoztatását 
készíti elő az angol kormány?

4 mandátuAlbizottság rendkívüli ülésének összehívását kérlep<5eniben az angol kormány.
Rappard professzor ellenvetései

k

Gerlf) január 27. A népszövetségi taxiács 
■emitöbbi ülésszakán az angol kormány 
részéről váratlan kijelentés hangzott el 
Xasv'-Britannia palesztinai politikája kér­
désében, amelyet csak most áll módunkban 
-eljes terjedelmében ismertetni. Az állan­
dó mandátum bizottság jelentését ennek 
referense, Munters lett külügyminiszter 
terjesztette a tanács elé. A jelentéshez a 
francia delegátus szólt hozzá, aki kijelen­
tette, hogy Franciaország hü marad a 
mandátumban vállalt kötelezettségeihez. 
Ezután R. A. Butler angol külügyi aimi- 
júszter nyilatkozott az angol kormány Pa-
iesztina-politiká járói.

Anglia elejtette a felosztás tervét

Butler kijelentette, hogy szeretne visz- 
szatémi egy határozati javaslatra, ame­
lyet a népszövetségi tanács 1937-ben elfo­
gadott és amely helyeselte az angol kor­
mány azon politikáját, amely Palesztina 
jövőbeni státuszának alapos megvizsgálá­
sa mellett oly megoldásnál állapodik meg, 
amely az ország felosztását vonja maga- 
után. Butler beszámolt az angol kormány 
részéről ezirányban tett lépésekről. A man­
datárius hatalom a népszövetségi tanács 
határozata alapján hozzálátott a ké_dés 
alapos tanulmányozásához és 1938 január­
jában bizottságot nevezett ki, amely az or­
szág helyzetét tanulmányozza és igazságos 
gyakorlati felosztási tervet dolgozzon ki. 
1938 októberében a bizottság előterjesz­
tette jelentését, amelyet a mandátum-bi­
zottsággal és a Népszövetség tagjaival is­
mertetett a kormány. A mandatárius ha­
talom ezen jelentés beható megfontolása 
után arra a következtetésre jutott, hogy 
független arab és zsidó államok teremtése 
Palesztinában politikai, közigazgatási és 
pénzügyi nehézségek bonyodalmait vonná 
maga után.

Miért hívták össze a londoni
értekezletet

__ Ennek következtében —• mondotta
Butler __ az angol kormány arra a meg­
győződésre jutott, hogy a kérdésnek e 
megoldása gyakorlatilag nem keresztülvi­
hető és ezért azt fel kell adni. A kormány 
elhatározta tehát, hogy továbbra is viseli 
a felelősséget egész Palesztina közigazga­
tásáért. A mandatárus hatalom, amely al­
ternativ eszközöket és utakat keres, hogy 
a palesztinai helyzeten segítsen, ugyanak­
kor arra a következtetésre jutott, hogy a 
legkielégitőbb és legtartósabb olyan meg­
oldás volna, amely a zsidók és arabok kö­
zötti megegyezésen alapulna. Éppen ezért 
elhatározta, hogy komoly erőfeszítéseket 
tesz a megegyezés elérése érdekében. 
Ezzel a szándékkal hívta meg a kormány 
Londonba a palesztinai arabok és a szom­
széd állambeli arabok, valamint a Jewish 
Agency képviselőit, hogy velük a jövőbeni 
politikáról — ide értve a bevándorlás kérdé­
sét is -— tanácskozzék. A mandatárius ha­
talom remélte, hogy ezek a tanácskozások 
január folyamán megkezdődnek és meg­
egyezéshez vezetnek és fontosnak tartja, 
hegy a döntés rövid időn belül megtörtén­
jék. Ha tehát a londoni tanácskozások nem 
vezetnének adott időponton belül meg­
egyezéshez, úgy a kormány a kérdést saját 
vizsgálata, valamint a londoni tanácsko­
zások fényében kívánja eldönteni és beje­
lenteni azt a politikát, amelyet a jövőben 
követni káván. Amennyiben a londoni ta­
nácskozások célhoz vezetnének és a jövő­
beni politikáról döntés történik, úgy erről 
a népszövetségi tanácsot a lehető leggyor­
sabban értesíteni kell.

Rendkívüli ülésszakra akarja ösz- 
szehivatni Anglia a mandátum- 
bizottságot

Buttler beszédéhez hozzátette, kívánatos 
volna, hogy a népszövetségi tanács ezen 
újabb javaslatok megvitatása idejében, tu­
domással bírjon a mandátum-bizottságnak 
a javaslatokkal szembeni állásfoglalásáról

is. Az angol kormány ezért azt javasolja, 
hogy amennyiben Palesztina jövőjére néz­
ve határozathozatalra kerülne sor, a man­
dátum-bizottságot rendkívüli ülésszakra 
hívják össze, hogy a népszövetségi tanács 
májusi 1'úlése előtt még a kellő időben ösS- 
szejöjjön és az angol kormánynak a man­
dátum megváltoztatásával kapcsolatos ja­
vaslatait megvitassa. Amennyiben tehát a 
mandatárius hatalom formális kérést 
nyújtana be, úgy a népszövetségi tanács 
hívja fel a mandátum-bizottságot rendkí­
vüli ülés megtartására. Ezáltal a népszö­
vetségi tanács abban a helyzetben volna, 
hogy megismerje a mandátum-bizottság 
megjegyzéseit és igy már a májusi ülés­
szakon döntést is hozhatnak. Ezáltal elke­
rülhető volna, hogy e sürgős kérdésben a 
döntést a népszövetségi tanács szeptem­
beri ülésszakára halasszák el.

Munters lett külügyminiszter a man­
dátum-bizottság referense kijelentette, 
hogy a népszövetségi tanács kész Nagy- 
Britannia képviselője kívánságának eleget 
tenni. A népszövetségi tanács véleményé­
nek és döntésének fenntartása mellett el­
határozhatja, hogy a mandátum-bizottsá­
got rendkívüli ülésre hívja egybe, ha a 
mandatárius hatalom ajánlásai a kellő idő­
ben eljutnak a Népszövetség titkárságához 
és igy a mandátum-bizottság a kellő idő­
ben megismerheti azokat.

Rappard professzor ellenvetései
Rappard, a mandátum-bizottság aielnö- 

ke, szólalt fel ezután. Biztosította a taná­
csot arról, hoigy a bizottság készséggel áll 
a tanács rendelkezésére. Az a kérése azon­
ban, __ és ezt úgy a népszövetségi tanács­
hoz, mint különösképpen Anglia képviselő­

jéhez intézi — hogy a mandatárius hata­
lom által előterjesztendő javaslatok vilá­
gosak és egyértelműek legyenek, hogy a 
mandátum-bizottságnak módjában álljon 
feladatát teljesíteni. A bizottság köteles­
sége a mandatárius hatalmak ál­
tal előterjesztett jelentéseket abból a 
szempontból megvizsgálni, vájjon e hatal­
mak politikája a különböző mandátumok­
ban lefektetett elvekkel összeegyeztethe­
tő-e. A mandátum lényegében térképe és 
iránytűje a mandátum-bizottságnak. Ha 
jól értettem Buttler javaslatát, a mandá­
tum-bizottságnak most olyan politikai 
szándékokat és programot kell majd meg­
fontolás tárgyává tenni, amelyek nem áll­
nak feltétlenül összhangban a mandátum­
mal; más szóval a mandátum-bizottság ab­
ba a nehéz helyzetbe kerülhet, hogy a man­
dátum iránytűje nélkül kénytelen végezni 
munkáját és nézetét nyilvánítania egy 
olyan politikáról, amely a mandátum fel­
tételeivel ellentétben áü. Már pedig a 
mandátum-bizottság tagjai nem igényel­
hetik a maguk számára azt a mindentu­
dást és tapasztalatot, amellyel bizonyos 
államférfiak rendelkeznek és éppen ezért 
nehézségekkel küzdenének meg olyan po­
litikai javaslatok tekintetében, amelyek a 
mandátum feltételeivel nem állnak Össz­

hangban. Hasonló helyzetben volt a bizott­
ság két évvel ezelőtt is, midőn a javasolt 
felosztási tervvel kapcsolatosan a népszö­
vetségi tanács megkérdezte a bizottságot, 
vájjon ezen az utón elérhető a cél, amelyet 
a Népszövetség a mandátumban lefekte­
tett, bár más metódus utján. Ezért kéri, 
hogy a feladatot, amelynek teljesítésére a 
mandátum-bizottságot felhívják, a lehető 
legvilágosabban határozzák meg, nehogy a 
mandátum-bizottság tagjai kénytelenek 
legyenek azt mondani, hogy lehetetlent ki­
vannak tőlük és a népszövetségi tanácsot 
ebben az értelemben informálják.

Buttler válaszolt Rappard professzor 
megjegyzéseire. Kijelentette, hogy ezen 
észrevételeket feljegyzi magának és a kér­
dést tudomásul veszi. Reméli, hogy Rap­
pard professzor meg lesz elégedve azzal a 
világos információval, amelyet az angol 
kormány a mandátum-bizottság elé fog 
terjeszteni.

A népszövetségi tanács ezután az angol 
javaslatot elfogadta.

Ahhoz, hogy a mandátum-bizottság a 
népszövetségi tanács májusi ülése elé ter­
jessze jelentését, a bizottság rendkívüli 
ülését legkésőbb március végén, vagy áp­
rilis elején kell megtartani. A londoni ta­
nácskozásoknak tehát februárban be kell 
fejeződniök.

Select! Mozgó
Az év legszebb francia filmje:

Gibraltár
Izgalmas kémfilm, főszerepekben:

ROOER DT7ÖHESNE, VIVIAN ROMANCE 
és ERICH v. STROHEIM.

Uránia Mozgó

óriások vdlove
Színes filmcsoda;, izgalmas tartatommal.

főszerepekben: WAYNE MORRIS, 
CLAIRE TREVOR, DONALD CRISP.

Franciaország megkísérli vissza' 
hódítani a déikeleteurópai 

kereskedelmi piacait
A francia kormány éveken át nem volt lekinlettel Délkelet-

Európa kereskedelmi érdekeire
Párizs, január 26. A francia kormány | 

újabban élénk tevékenységet fejt ki a kö- \ 
zép. és keleteusrópai országokkal való ke- j 
reskedelmi kapcsolatainak kiépítésére. Ju- \ 
goszláviával több, mint egy hét óta foly- I 
nak a tárgyalások, Magyarország delegá­
tusai Párizsban vannak és oda várják a 
román kormány küldöttségét is, hogy a 
néhány héttel ezelőtt Bucurestiben meg­
kezdett francia-román tárgyalásokat be­
fejezzék. Az elmúlt héten Daladier elnök­
eié alatt a hadügyminisztériumban érte­
kezletet tartottak, amelyen resztvettek az 
összes gazdasági kérdésekben érdekelt mi­
niszterek, valamint Alphand, a Balkánra 
küldött gazdasági delegáció elnöke. A na­
pirenden Franciaországnak a közép- és 
keleteurópai országokkal való kereskedel­
mi kapcsolatai szerepeltek.

Francia kereskedelmi offenziva 
Ez a tevékenység egy francia kereske­

delmi offenzívat akar Délkelet-Európában 
bevezetni. A francia piac struktúrájának 
következtében távolról sem tud olyan fel­
vevő piacot biztosítani Délkelet-Európa 
számára, mint a német birodalom. Ezzel 
szemben a franciák néhány nyilvánvaló 
mulasztást akarnak most jóvá tenni. A 
franciák nem nyújtottak módot ezeknek

az országoknak arra, hogy a meglévő tény­
leges lehetőségeket kihasználják és a fran­
cia külkereskedelmi mérleg alakulása azt 
a groteszk jelenséget eredményezte, hogy 
az általános forgalom csökkenése mellett 
a francia kivitel emelkedett ezen országok 
felé. A délkeleteurópai országok tehát 
nemcsak hogy nem tudtak devizát biztosí­
tani maguknak a franciákkal való kapcso­
lataikból, de ellenkezőleg, Franciaország 
felé külkereskedelmi deficittel kellett meg. 
küzdeniök.

Ez a fejődés azonban nemcsak a Balkán 
államokra volt kedvezőtlen, de Franciaor­
szág érdekeit is veszélyeztette; mert egy­
részről nem tudott hozzájutni a különböző 
kölcsönökből kifolyólag esedékes kama­
tokhoz és törlesztésekhez (a kivitel pangá­
sa folytán a Balkán országok nem rendel­
keztek a fizetéshez szükséges frankkal), 
másrészről politikai téren is elidegenítet­
ték maguktól ezeket az országokat. A 
most egyidejűleg több közép, és délkelet- 
európai országgal folytatott tárgyalások 
során Franciaország igyekszik kereskedel­
mi politikájának ismét bizonyos átütő erőt 
biztosítani, de legalább is a régi felvevő 
piacokat ezeken a területeken visszahódí­
tani.

Uj árpolitika
Az áruforgalom fokozása iránti erőfe­

szítések középpontjában az árak alakítása 
áll. A délkeleteurópai országok szempont­
jából kedvezőtlen kerea#»ákBmi fejlődés 
lényegében arra volt visszavezethető, hogy 
a francia frank sorozatos leértékelése foly­
tán a francia árak olcsók, a román, illető­
leg jugoszláv árak ezzel szemben drágák 
voltak. Az árucsere kérdésének megoldása 
előfeltételezi tehát az ár-kérdésnek a meg­

oldását. A kereskedelmi kérdések rende­
zésével párhuzamos természetesen a fran­
cia kölcsönök zavartalan visszafizetési szol 
gálatának biztosítása; amellett a francia 
tőke és ipari érdekeltségek kérdését is ta­
nulmányozás tárgyává tették.

Franciaország Jugoszláviával való kap­
csolatai 1938-ban különösen kiábrándítóan 
alakultak. 1937-ben sikerült Jugoszláviá­
nak hosszú éveken át tartó passzív keres­
kedelmi mérleg után csaknem negyedmil- 
liárd dináros kiviteli fölösleget biztosítani 
a maga számára. Ezzel szemben 1938 első 
tiz hónapjában a jugoszláv kivitel 66 mil­
lió dinár, a Franciaországból való behoza­
tal pedig 116 millió dinárt tett ki, vagyis 
50 millió dináros deficit mutatkozott a ke­
reskedelmi mérlegben. Jugoszláviának ezen 
'kívül tartozásai rendezésére évenként 220 
millió dinár devizára van szüksége. Az 1937 
december közepén létrejött megállapodás 
szerint a jugoszláv kivitel 20 százalékkal 
magasabb kell, hogy legyen, mint a Fran­
ciaországból való behozatal, hogy Jugosz­
láviának módjában álljon tartozásait fi­
zetni. Nemcsak, hogy nem érték el ezt a 
nívót, de ellenkezőleg, Jugoszlávia deficit­
tel zárta Franciaországgal szembeni ke­
reskedelmi kapcsolatait.

A francia-román kereskedelem 
fejlődése

A francia-román kereskedelem fejlődése 
is azt igazolja, hogy Franciaországban ke­
vés tekintettel voltak a délkeleteurópai or­
szágok kiviteli érdekeire. A román kivitel 
Franciaország felé csökkent, ezzel szembeni 
a francia kivitel Románia felé emelkedetti 
Románia 1938 első tiz hónapjában mind­
össze 180 millió frank értékű árut expor­
tált Franciaországba, az előző évi 326 mil­
lió frankkal szemben, a francia kivitel Ro­
mánia felé az előző évi 260 millió frankról 
161 millió frankra esett vissza. A vissza­
esés annál nagyobb, mert időközben a 
frank értéke újabb csökkenést szenvedett. 
A francia-román kereskedelmi forgalom 
lényege mindenekelőtt is abban áll: fokoz­
ni az árucserét és ugyanakkor megszün­
tetni azt az anomáliát, hogy szoros pénz­
ügyi kapcsolatok mellett oly szűk keretek­
ben bonyolódik le a két ország közötti áru­
forgalom.
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B1REK
Duci és Öcsi 

»
Kicsi színfolt, tünete szomorú napjaink­

nak, de jellemző egyben és vigasz a jövőre. 
Gyermekekről lesz szó, akik jövőnk meg­
testesítőd és akik egészen sajátosan reagál­
nak történeti atmoszférától fülledt problé­
máinkra.

Désen, amióta a zsidó problémák úgyszól­
ván plain-air.be jutottak, a gyermekek között 
valóságos takarékossági láz tört ki. Nem 
babát és nem lovat kémek, hanem ,,spór- 
kasszát", a nagyobbak postatakarékpénztárt 
betétkönyvecskét és minden alkalom arra 
szolgál nekik, hogy a szülőket, rokonokat és 
vendégeket megvágják“. Növelni igyekeznek 
tőkéjüket fogadásokkal is. Hogy melyik 
futballcsapat fog győzni, milyen gólarány- 
ban? Vannak politikai fogadások is: Cham­
berlain, vagy a francia külügyminiszter fog 
többet utazgatni külföldre a következő hat 
hétben? Miilyen rendszert fognak meghonosí­
tani Spanyolországban ? Mikor lesz vége a 
palesztinjai zavargásoknak ? A newyovki 
világkíállitásig béke lesz-e a totális és a 
demokrata rendszerű államok között, vagy 
megy a tánc tovább?

Mire kell nekik a pénz?

i OQ>AU UJ KELET SZOMBAT, 1939. JANUÁR 28

Karóval agyonverlek egy arad- 
környéki ismeri földbirlokosnől

ARAD, januar 27. (Az Uj Kelet tud.) Megdöbbentő gyilkosság történt tegnap 
az Arad közelében lévő Mocra községben, amelynek áldozata Darvas Margit Ifi éves 
földbirtokosno az aradi társaság ismert tagja. Darvas Margit este kilenc óra után 
egyedül igyekezett hazafelé a községházáról. Az eddigi feltevés szerint háza köze­
lében megleste a földbirtokosnőt Tomos Éva és Szloboda Mihály falubeliek, akik 
rátámadtak a védtelen nőre és a készenlét ben tartott karóval négyszer fejbesujtot- 
ták. Darvas Margit eszméletlenül esett össze és ilyen állapotban találtak rá, több 
mint egy óra múlva. A szerencsétlen nőt beszállították a borosjenői kórházba, ahol 
nemsokára kiszenvedett. A gyilkosság körülményei egyelőre még tisztázatlanok. 
Ne-m lehet tudni, hogy a két támadónak mi oka volt eltenni láb alól a földbirtokos­
nőt, akit az uccán támadtak meg, tehát valószínűnek látszik, hogy nem rablógyü- 
kossági szándék vezette őket. A rendőrség mindkettőjüket letartóztatta és megkezd­
te kihallgatásukat, mély talán világosságot dérit a rejtélyes gyilkosságra.

A Fratelli Branca, milánói cég tapasztalata | 
kezeskedik a

Vermouth Branca
versenytárs neticua minőségéről.

— 1938-ban 128 zsidó tanonecal szaporo­
dott Szatmármegye tanonclétszáma. Szat- 
márról jelentik: A munkakamara éwégi ki­
mutatása szerint 1938-ban Szatmármegye 
területén 707 uj tanoncot szegődtettek. Ezek 
közül 330 román, 226 magyar, 128 zsidó és 
23 sváb, vagy német.

— Sziklalavina borította el Nagybánya 
közelében az országutat, a véletlen tömeg- 
szerencsétlenséget akadályozott meg Nagy­
bánya közelében. Nagybányáról a reggeli

t “T" VT, , , , órákban a rendes időben indult el a Na^bá-
Elsosorban, hogy ha kivándorolnak, legyen j ^ , . .. .... ..... ,,,, .... ’ ff. nya es Femezely kozott közlekedő autóbusz,mivel „kezdem . így a praktikus esziárá- ; » , ., Tff y . J t A gépkocsi szerencsésen elerte Alsó-Ferne-

'“fj gyűjtenek Mye- ' ^ fe Felsö.Femezel £e]é robo tt. AIi
sokatokat, mert tudjak, d M utoak a részét mer(f

^tengerentúl nagy érteke van a román ( dek aauuafal emelkedik, aa utasokat hatol-

Nagyszámban vannak olyanok, mondhatni I 2‘’ ™ely, ml5S
ők a többség, akik a^d gyűjtenek, hogy i L»^tiák£££
"V megsegítsék“. j óriási kődarabok válnak le és zuhannak ^
Nagyon finom, nagyon nemes instrumentum a . úttestre. Ha a szerencsétlenség néhány pü- 
gyermek lelke. Megérzi a szülő aggodalmát j irattal előbb történik, ma taín halálos ál- 
fe nyomon keres valamit, amivel a gondo- j dozatokról számolhatnánk be. így szeren- 
kat el tudná oszlatna. Belejátszik ebbe az on- I cséré senkinek se történt baja. A hatóságok 
fenntartás ösztöne, valami kis hiúság és sok < intézkedtek, hogy a többszáz métermázsánvi 
a családi ragaszkodásból. Más nép proletár- j kőzetet takarítsák el és tegyék szabaddá L 
j&iban ez a vonás kiveszőben van, nálunk ez ! utat. 
nem osztálykérdés, hanem egyik jellegzetes ] 
forrása a népi energiáknak. j

Aztán vannak, de már kis számban, gyér- \ 
mekek, akiknek a gyüjtöösztöne sokkal po- [ 
zdtivebb társadalmi irányba hajlik. Túl egyéni ’ 
és rokoni horizontokon, a gyermek leveti a • 
ritkán és nehezen kipusztitható önzést és át- jj 
változik altruistává. ,

Ilyen esetnek voltam a tanúja. |
Két jól öltözött gyemnek, egy nyolc-kilenc. I 

éves leányka és pár évvel fiatalabb fiúcska., j 
testvérek, beállítottak az Árvagondozó dési 
elnöknőjéhez, dr Ágai A_ndóméhoz, kezükben 
a takarékpersellyel.

— Néni kérem — mondotta a leányka —, 
elhoztuk a spórolt pénzünket, hogy tessék 
belőle felruházni egy szegény gyermeket.

Az ebioknő kinyitotta a perselyeket. Mind­
egyikből háromszáz lej körül gurult ki.

— Mennyit adnátok belőle ? — kérdezte 
jóságosán.

— Az egészet — szólt a fiúcska.
Hová gondoltok. Ennyit felnőttek is

Keleti Sivatagban a Szuezi-csatoma mellett.
— Meghosszabbították a Resica és Malaxa 

mozdonygyártási szerződését. Bucurestiből 
jelentik: Dekrétum utján 1947 december 31-ig 
meghosszabbították a CFR és a Resica, va­
lamint a Malaxa-müvek között jelenleg fo­
lyamatban lévő mozdonygyártási szerződést.

— Szivéhez kapott és meghalt, amikor fe­
lesége gyászjelentését megrendelte. Cemáuti- • 
ból jelentik: Mihail Cemusca 64 éves tanító 
tegnap elvesztette feleségét. A rendkívül le- ■ 
sújtott ember ma délelőtt megjelent a Sil- 
vestru-nyomdában, hogy gyászjelentést ren­
deljen. Amikor a gyászjelentés megszö vege - 
zéséhez fogott, Cernusca hirtelen szivéhez j 
kapott és holtan rogyott össze.

— Reklámképek egy piramison. Kairóból 
jelentik: Egy nagy amerikai filmvállalat
évek óta azon van, hogy engedélyt csikarjon 
ki Egyiptom kormányától fényreklámjainak a 
Cheops-gulán való elhelyezésére. A 138 méter 
magas gúlán elhelyezendő reklámot 22 kilo­
méter távolságból is látni lehetne. A jelek 
szerint a világ legnagyobb síremlékének 
szegélyei és felületei nemsokára a filmgyár 

I szolgálatába kerülnek, mert a gyár __ ha­
talmas árért — meg fogja kapni az eng-e- 

I délyt. s

>Ia’ SZOmbaton és a következő napokon nagy

DANIELLE DARIEUX
5 le§fdegánsabb filmje, a szezón legjobb vigjátétoa

... és mégis ártatlan
Hötte ,IX>LÍLAS FAIKBA:VKS és MISCHA AÜER.

2 Premier T1 Metro és Fox. Előadások: 3.20, 5.20, 7.20, 9 órakor 
Számozott jegyelővétel. Telefon 37-05.

legújabb

1

—■ Az angol és egyiptomi hadsereg hadgya­
korlata Szuez környékén. Kairóból jelentik: 
A lapok szerint az egész egyiptomi hadsereg 
az Egyiptomban állomásozó angol csapatok­
kal együtt nagy hadgyakorlatokat folytat a

— Uj kereskedelmi tárgyalások Románia 
és Csehszlovákia között. Bucurestiből jelen­
tik. A csehszlovákiai lapok szerint rövide­
sen uj kereskedelmi tárgyalások kezdődnek 
Románia és Csehszlovákia között. E célból aritkán adnai Ug^áW %£££%£ I rTj é=CSehSf”ál? E a

«■ban azzal. hSy mit lehet veSi La a ' Feriit dr. Níederle.

pénzen.
— Nem kérem — makacskodott a kislány 

—, mi az egészet adjuk. Láttuk az árvák fel­
ruházását és azóta egyre arról beszéltünk 
hogyan tudnánk mi is felruházni legalább 
egy árvát.

— Ha kétszerannyi lenne a bukszában 
szólalt meg a fiú — még azt is odaadnánk 

a szegény gyermekeknek
Nem lehetett lebeszélni a drága két ember- 

palántát az adományozásról. Dr Ágainé meg­
hatódott mosollyal kiáLlitotta számukra a 
nyugtát, homlokon csókolta és hazaküldte 
őket

Fel kell jegyezni a nevüket: Adelstein Duci 
és öcsi. Nagyon jó lenne, ha a -két gyermek 
iskolát csinálna. Nemcsak társaik sorában, 
hanem a felnőttek között is. (sz. i.)

— Idő járás jelentés: Csökkenő, majd emel­
kedő légnyomás, borús ég, esők, majd havas­
esők északon, enyhe délkeleti légáramlás, 
erősebb a nap folyamán, hősülyedés.

— A kormány hozzájárult Márton Áron 
püspöki kinevezéséhez. Bucurestiből jelentik: 
A kultuszminisztérium hozzájárulását adta 
Márton Áronnak a gyulafehérvári katolikus 
püspökség vezetőjévé való kinevezéséhez.

— Az Újjászületés! Front vezetőségének 
szász tagjai. Bucurestiből jelentik: Királyi 
kézirat utján az Újjászületés! Front direktó­
riuma tagjaivá nevezték az értelmiségi fog­
lalkozások számára 2 évi időtartamra dr. 
Hellmuth Wollfot. Ugyancsak két évre a leg­
főbb tanács tagjaivá nevezték ki a mező- 
gazdaság és kézművesség képviselőiként dr 
Hans Hedrichet,, dr. Otto Bronesket, Hans 
Kaufmesst és Peter Antont

A tunisoarai UFE, a zsidó középiskolák 
végzett növendékeinek szövetségének elő­
adássorozatában „Az értelmiség válsága“ 
címen dr. Kun János tart előadást e hó 29-én. 
vasárnap 18 órakor, a Timisoara-Belvárosi 
Izr. Hitközség dísztermében, a vezetőség 
ezúton hívja meg tagjait és az egyesület ba­
rátait.

i
— Eljegyzés. Dr. Fegyveres Miksa nagy- ^ 

sarmási állatorvos leányát, Rózsát eljegyezte 
ochwartz József szőrmefestő Cluj—Oradea 
Minden külön értesítés helyett.

— Eljegyzés. Hammer Mädy Petrosani és 
Hammer Dbzsó Arad jegyeseit.

1 I
5 A kolozsvári postaigazgatóság hivatalos 

közleménye. A postaigazgatóság tudomására
hA779 o i___  « ,

— Az albán királyné anyai örömök elébe 
néz. Tiranából jelentik: A parlament csütör­
töki ülésén a miniszterelnök ünnepélyesen 
bejelentette, hogy a királyné szerencsés csa­
ládi eseménynek néz elébe.

Főrabbit választott a bucuresti erdélyi ■ ^özlemén)e- A postaigazgatóság tudomására 
hitközség. A fővárosban évek óta működik ! h°zza ,a közönségnek, hogy folyó év február

Tanácsadó irodát létesített 
a cluji orlh. hitközség

A cluji orth. hitközség vezetősége elha­
tározna, hogy jogügyi osztályának kerete- 
in belül tanácsadó szervet .ctesit, amely 
n bucuresti hitközség mimájarr1 — a na­
pirenden lévő átrétcg°zí vándorlási es 
egyéb kérdésekben ellőv,a a .hitközség tag­
jait a szükséges útbaigazításokkal, felvilá­
gosításokkal, stb. A. tanácsadó szerv nem­
csak a mai szükségességeknek kivár, meg­
felelni, de óvni is akarja a hitközség tag­
jait felelőtlen kivándorlási kufároktól, kik 
már eddig is számos esetben éltek vissza 
gyanútlan emberek jóhiszeműségével.

A tanácsadóbizottság egyelőre minden 
kedden és csütörtökön este 8—9 óra között 
áll az érdeklődők rendelkezésére.

— A Magyar Zenekonzervatórium hang­
versenye, Zsúfolt nézőtér előtt, a siker je­
gyében zajlott le csütörtök este a Magyar 
Zenekonzervatórium hangversenye, amelyet a 
Davila színházban tartottak meg. A gondo­
san összeválogatott müsorszámok, köztük 
Brahms első szimfóniája, Schumann zongora- 
versenye és Liszt "ünnepi hangok cimü szim­
fonikus költeménye, nagy sikert aratott Az 
elismerés elsősorban a karnagy! minőségben 
bemutatkozó Zsizsmann Rezsőt illeti, aki 
nagy igyekezettel törekedett arra, hogy az 
elsőrendű zenekarokra is nagy szerepet rovó 
feladatot nívósán oldja meg. A sikerből te­
kintélyes rész illeti, meg K, Molnár Irmát, a 
Magyar Zenekonzervatórium tanárnőjét, aki 
Schumann zongoraversenyét interpretálta. Az 
est egyik kedves meglepetése volt Elvira 
Capatti hárfamüvésznő szereplése, aki néhány 
szalondarabot adott elő szólóban, A közönség 
mindvégig elismerő tapsokkal adózott a ko­
moly és elmélyült igyekezettel előadott szá­
moknak.

— Elfogták a szökött betörőt, Bucuresti- 
bői jelentik: A rendőrség tegnap letartóztatta 
Postavaru alias Maturele ismert betörőt, aki 
a napokban szökött meg az ilfovi törvény­
szék folyósójáról. Úgy Postavarut, mint bűn­
társát, Ecaterina Donciut, aki az őr leitatá­
sával segítette elő szökését, betörésen érték 
tetten.

— A kolozsvári „Poale (Jzedetc- egylet ve­
zetősége ezúton értesíti tagjait, hogy Káhár. 
Ch. Bezalel rabbi szombaton, f. hó 28-án d. 
u. 3 órai kezdettel az egylet imaházában 
„Borchi náfsi“ előadást fog tartani.

— Sirkőavatás. A napokban elhunyt nagv- 
emlékezetü reb. Cheszkele Rotter rabbinak 
sírköve f. hó 29-én, vasárnap délelőtt fél 11 
órakor lesz felavatva az orth, uj temetőben.

— Értesítés. Miután a Váradi Orthodox 
Hitközségnek a húsvéti liszt őrlését rövide­
sen befejezzük, felkérjük azon hitközségeket. 
amelyek húsvéti lisztre reflektálnak, jelent­
sék be nálunk szükségletüket, hogy folyta­
tólagosan elkészíthessük. Moara „Ghizela “ 
S. A., Rovine. Telefon: Pecica 9.

egy vallási közület, amely „Erdélyi Orthodox 
Hitközség“ név alatt ismeretes. Winkler Mór, 
a Kolozsvárról odaszármazott, jótékonysága 
révén ismert vezetőegyéniség szervezte meg 
a vallási intézményieket, amelyek az Erdély­
ből odakerült orthodox érzelmű zsidók val­
lási igényeit kielégíthetik. Az erdélyi hitköz­
ség a közelmúltban tartott közgyűlésén egy­
hangúlag főrabbijává választotta David Leb 
Freund szászrégeni főrabbihelyettest. Az uj 
főrabbi előkelő rabbi dinasztia sarja. Uno­
kája a világhírű Schreiber Chaim volt buda­
pesti őrt. főrabbinak z. c. 1. és fia Freund 
József szászrégeni főrabbinak. \ főrabbi né­
hai Jehezkel Paneth dési főrabbi lányát vette 
el feleségük David Leb Freund az újabb 
rabbi-generáció egyik legkiválóbb tagja. 
Mély talmudi tudásával már egész fiatal ko­
rában feltűnt. Képesítését a jelenkor legna­
gyobb tekintélyeitől nyerte. Lebilincselő szó­
nok és kiváló szervező erő. A bucuresti őrt. 
hitközség David Leb Freund főrabbiban meg­
felelő és méltó lelki vezért kap.

Tersánszky: A vezérbika emlékiratai. A 
remek humora író uj szatíra-regénye, fve 
145 lej, kve 191 lej. Kovács Imre* A kiván­
dorlás, fve 119, kve 158 lej. Kolozsvári—

_ > Grandpierre: Alvajárók, fve 238, kve 284 lej

_ I sSgJJk jegyzékét ; regén^jdon- ki titol nagjrabecsült, puritán és nagyszerű t
__, * vezérét. i

elsejétől kezdve, a postatörvény 51-ik szaka­
szának értelmében a postának bűnügyi, pol­
gári, kereskedelmi perekben joga van a bár­
mely bíróságtól származó periratokat az or­
szág bármely részébe eljuttatni a postaki- 
hordók ebben a hatáskörükben, mint bírósági 
kézbesítők szerepelnek.

Nussbaum Sámuel aranykönyvi beveze­
tése. Nussbaum Sámuel barátai és tisztelői 
elhatározták, hogy cionista munkásságának 
elismeréséül bevezetik a Keren Kajemet 
aranykönyvébe s a begyült összeggel egy 
vallásos erdélyi zsidó családnak Palesztiná­
ban való letelepítését fogják lehetővé tenni. 
Nussbaum Sámuel, a váradi ortodoxia puri­
tán vezére, régi harcosa a cionista eszmének, 
s már abban az időben hirdette a palesztinjai 
épitőmunka sürgősségét, amikor ez az eszme 
hagyományhü körökben a legnagyobb ellen- 
zésr© talált. Várad zsidósága méltó keretek 
között kívánja megörökíteni Nussbaum Sá­
muel nevét és munkásságát, amikor elhatá­
rozta a zsidó nép aranykőnyvébe való beve­
zetését. Az akció ezen a héten megindult s 
már az első napokban sokan megcsinálták 
jegyzéseiket. Minden remény meg van arra 
hogy a váradi zsidóság méltó módon fog rea­
gálni erre a megmozdulásra, amely egyr^t 
eiősegiti a konstruktiv palesztinai munkát, j 
másrészt népünk nagyjainak díszes galériá

— Cionista közélet Szigeten. A Zsidó 
Nemzeti Szövetség szigeti helyicsoportja 
szorgalmas aktivitást fejt ki. A helyicsoport 
állandó irodát létesített, amely a palesztint 
kivándorlást is irányítja. Egyre újabb cso­
portok csatlakoznak a cionista munkához és 
az alapok bevételei is jelentősen emelkednek. 
Ugyanakkor intenzív kultuimunka is folyik. 
Átlag hetenként zajlanak le a kulturfelolvasó 
estek, amelyeket felváltva a Zs. N. Sz. helyi­
csoportja és az Ifjúsági Blokkba tömörült 
csoportok rendeznek. A Zs. N. Sz. legutóbbi 
heti dienstjém dr Fried- Abrahám, dr Krausz 
Ferenc és Fuchs József, « helyicsoport fö- 
irányitói tartottak érdekes és tanulságos elő- 

A2 Ifjúsági Blokk szombat délután 
megtartott igen népes kulturösszejövetelének 
műsorát a Noar Hacioni reorganizált és si- 
keresen működő csoportja szolgáltatta. Pén-

NOar Hacáoni i®e® nívós Oneg 
Sabbat estélyt rendezett, amelyet egyébként 
rendszeresítettek.

— Hagglbbor-teaxiéhitán. a Crisfcal Palace 
^azgatősága f. hó 29-én, vasárnap délután 

1 hatórás kezdettel megrendezi az ifjúság
Sy népszerü -HaggibborV-teadiól- 

• A tánczenét ezúttal is az országoshirü 
Monya-jazz szolgáltatja.

fabépzek
kivándorlókat 6 hónapon beiül feielösség- 

gel fotószakmára. Cím a kiadóban.
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Amerika és a zsidók
*

vükor Katolikus Izabella királyné elha- 
. ,q ho°y bizonyos Kolumbus nevű 

Suai hajós indiai expedícióját támogatni 
* ;a __ neki éppanugy nem volt pénze, 
Xt Kolumbusnak. Azonban a királyné­
ik voltak ékszerei és ezekre három ki- 
rin ^dó, Liüs Santangel, Gabriel San- 

• ^ ég Juan Cabrero adott annyit kölcsön, 
wy az expedíció három kis hajóval elin­
dulhatott az uj világrész felfedezésére,
" Kolumbus százhúsz főnyi kísérettel uta- 
zott. ezek közt harmincán voltak zsidók, 
köztűk a nevezetesebbek Alonso de la Cal- 
k és Rodrigo Sanchez tengerészek és a sok 
yvelvet ismerő Luis Bemal. A szinten zsi­
dó Luis de Torrest Kolumbus azért vitte 
■-Havával, mert ez az embere arabul is tu­
dott és miután Indiába készülték, azt hit­
ték" hogy ott Torres arab nyelvtudásának 
óagv hasznát veszik. (Ez a Luis de Torres 
volt a világon a Legelső zsidó, aki pipára 
gyújtott.) Mindenki tudja, hogy Amerika 
földjét legelőször egy matróz látta meg a 
tajó árbóckosarából. Ez a matróz, Rodri- 
íö de Triana. szintén zsidó volt. Kolumbus 
térképét egy portugál zsidó rajzolta, Je- 
Mda Cresquas.

Bár ilyen, nagy.’ részük volt a zsidóknak 
Amerika felfedezésében, attól kezdve, hogy 
3 -sidókat kiüldözték Portugáliából és 
Spanyolországból, ezek nem a Kolumbus 
által felfedezett „uj világba“ mentek, ha­
nem Braziliába, melyet csak 1499 óta is­
mertek. 1557-ben már annyi volt a zsidó 
Brazíliában, hogy' kivándorlásukat Portu­
gáliában teljesen eltiltották. A spanyol 
zsidóknak továbbra is szabad volt kiván- 
doroiniok, de nem a gyarmatokba. 1577- 
ben a spanyol kormány 1,700.000 forintért 
engedte meg a zsidóknak, hogy a gyarma­
tokba is mehessenek.

Több, mint száz évig Brazília volt a ki­
vándorló zsidóság Eldorádója. 1642-ben 
Amszterdamból is oda vándorolt hatszáz 
zsidó család; ezekkel ment Amerikába az
első rabbi.

A portugálok azonban nem szívesen lát­
ták a zsidók gazdagodását Brazíliában, te­
hát onnan is tovább kellett vándorol niok. 
Első csapatjuk 1652-ben került Uj-Ams- 
terdamba, (a mai Newyorkba) mely akkor 
.még hollandi gyarmat volt. A kormányzó, 
fíeter Stuyvesant ki akarta kergetni őket, 
de a gyarmat tanácsa úgy vélekedett, hogy 
.ez nem lenne sem okos, sem igazságos 
dolog". Úgy' határoztak tehát, hogy a zsi­
dók ott maradhatnak, de csak annyi jogot 
élvezhetnek, mint az anyaországban az 
amsterdami zsidók és szegényeikről maguk 
kötelesek gondoskodni.

Az angol uralom alatt nem jó dolguk 
'•'olt az amerikai zsidóknak. 1749-ben1 New- 
yorkban pogrom is volt és például Mary- 
■aüd államban csak 1825-ben kapták meg 
a zsidók a hivatalviselési jogot.

Amerika nagy szabadságharcában még 
C3ak ötven zsidó vett részt és ezek közül 
huszonnégy tiszt volt. 1866-ban, a polgár­
jogai idején százötvenezer zsidó volt 
Amerikában és ezek közül már nyelcezren 
harcoltak, a világháborúban pedig nem 
kevesebb, mint háromszázezer zsidó volt 
besorozva az amerikai hadseregbe.

Az a gondolat, hogy az uj hazát kereső 
zsidóság munkaerejét a mezőgazdasági 
termelőben kellene érvényesíteni, már 
l§en régi, de az amerikai kísérletek nem 
‘"’áitak be. 1820-ban alapította az első zsi­
dó kolóniát Noah őrnagy a Niagara folyó 
'aellett, de telepesei már néhány év múlva 
alszélodtek; emléküket már csak egy osz- 
vp őrzi, ezzel a felirattal: „Itt volt Ame- 

■r^£a ólso zsidó farmja.“ Hatvan évvel ké- 
hatvan orosz zsidó család Louisiana 

áJamban létesített egy földművelő szövet- 
^fetet, ötezer holdon. Pár év múlva az ár- 

-a tönkretette ezt a szövetkezetei, mely;*, 
-agjai az első rossz esztendőtől any- 

Tyira megijedtek, hogy abbahagyták a 
gazdálkodást.
^ Oroszországból (beleértve Lengyelorszá- 
^ ^ 1882 óta özönlött a nép az uj világ- 
^eszbe. 1882 és 1910 közt 1,119.059 orosz 
f^^ngyel vándorolt Amerikába és ezek 

^1-® százalék volt zsidó. A régi cszt- 
' . 'maőyur monarchia kivándorlóinak 18 
százaléka volt zsidó.

^ ^óók az uj világban kereskedelem

helyett túlnyomóan iparra adják magukat. 
A szórakoztató ipar (színház, mozi) túl­
nyomó részt zsidók kezében van Ameriká­
ban, de a kereskedelem ágai közül csak 
egyet tartanak kezükben: a szőrmekeres­
kedést. Újabban terjeszkednek a bútorke­
reskedelemben is.

Az iparok közül a szabóság és az ékszer- 
készítés foglalkoztatja őket elsősorban. 
Az ügyvédek, orvosok és mérnökök közt 
feltűnően kevés a zsidó, de legnagyobb rit­
kaság a bankárok között.

Newyorkban a zsidók 450 iskolát, 15 
árvaházat és 9 nagy kórházat tartanak 
fenn. A legjobb amerikai kórház („Mount 
Sinai“) az ő tulajdonuk.

Nálunk nem általánosan ismeretes do­
log, hogy a bevándorlási biztos a beván­
dorlót „irodalmi próba“ („Literary test“) 
alá is vetheti. Ezen a vizsgán a bevándorló 
azt tartozik igazolni, hogy tud olvasni. 
1917 előtt egy angol szöveget kellett fel­
olvasni. 1917 május 1 óta azonban az is 
elég, ha a bevándorló a zsidó írást ismeri.

Ez alól az olvasási vizsga alól azonban 
felmentik mindazokat a bevándorlókat, 
akik igazolni tudják, hogy ha hazájukban 
maradnának, ott vallási üldözéseknek len­
nének kitéve. Tehát, ha valaki vallási ólá­
ból megy Amerikába, akkor is beengedik, 
ha analfabéta, — de a többi bevándorlási 
szabályt természetesen reá is alkalmaz­
zák.

Amerikában a legtöbb bevándorló siet
uj nevet felvenni __ amihez semmiféle
hatósági engedély nem szükséges. így lesz
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1 méter 
reklám vászon

SS

Tekintse meg
kirakatainkat!

Blumból Bloom, Rouss-ból Royce, Klem­
ből Cline, Königből King, Kochból Cook, 
Schwartzból Black, Weissbőí White, Prinz- 
ből Prince, Silbernagelből Silvernail, s'b.

1 méter Lei
mosott vászon 21 —

1 méter Lei
fehérnemű vászon 32.—

1 méter Lei
ágynemű vászon 35 —

1 méter Ha Lei
alsó lepedő vászon 78.—

1 méter I-a Lei
paplan lepedő vászon 105.—

1 dTib. Lei
étkező szalvéta 16 —

1 hat személyes Lei
étkező garnitúra 210,—

Csáky szerint Hitler nem akar bele­
avatkozni Magyarország belügyeibe

Magyarország rövidesen csatlakozik a kommunista-ellenes 
paktumhoz. Csáky jelentős nyilatkozata a román-magyar- 

jngoszláv-lengyel kapcsolatokról
Budapest, január 27. A MTI jelenti: A 

parlament külpolitikai bizottsága előtt a 
nemzetközi helyzetről tartott expozéja során 
Csáky gróf külügyminiszter kijelentette, hogy 
Magyarország egyformán jóviszonyt kíván 
fenntartani a Berlin—Róma tengely mindkét 
hatalmával. Berlini látogatása során meg­
állapította, hogy Magyarország és Német­
ország között nincsenek érdekellentétek és 
hogy sok kérdésben egyenesen szoros érdek- 
közösség áll fenn.

ajynki Sem tett szóvá Berlinben olyan 
kérdést, amit a Magyarország belügyeibe 
való beavatkozásnak lehetne tekintem.

Németország német érdeknek tekinti, hegy 
Magyarország erős és független legyen. Hit­
ler kijelentette neki, hogy ő szentnek és 
sérthetetlennek tekinti a magyar-német ha­
tárt. Ciano gróf nemrégi magyarországi lá­
togatása alkalmat nyújtott annak megálla­
pítására, hogy Olaszország és Magyarország 
nézetei azonosak. Ciano gróf jugoszláviai 
útja minden szempontból harmónikusan folyt 
le. Hangoztatni kívánom — folytatta Csáky 
gróf —, hogy Jugoszláviával való kapcsola­
taink a türelem, óvatosság és kölcsönös bi­
zalom alapján fejlődnék és meg fognak erő­
södni, ahogyan az utóbbi időben is történt.

A magyar nemzet őszintén és egyhan­
gúan kívánja, hogy Budapest és Bögréd 
minél hamarabb az együttműködés út­

jára léphessenek,

ami egyformán szolgálja a két nép érdekeit. 
Csáky gróf még kijelentette, hogy Magyar- 
országot a hagyományból és kölcsönös rokon- 
szenvből fakadó mély érzelmek kötik meg­
ingathatatlan módon Lengyelországhoz. A 
legutóbbi mesterkedések, amelyek ezen jó- 
viszony megzavarását célozták, említést sem 
érdemelnek.

Berlinben csak rofconszenwel telített 
kommentárok hangozottak el a lengyel- 
magyar barátságot Illetően. Magyar- 
ország nagy érdeklődéssel figyeli a romá­
niai magyar kisebbség sorsát, amely a 
két ország közti kapcsolatok fejlődésé­

nek kulcsát jelenti.
Csáky gróf reményét fejezte ki, hogy az uj 
román külügyminiszter beiktatása óta: ke­
vésbé gyakori Magyarország-ellenes támadá­
sok a román sajtóban véglegesem meg fognak 
szűnni és a román közvélemény megfelelő 
megértést fog mutatni a kisebbségek annyi­

szor és annyi intézmény által elismert és 
biztosított jogai iránt. A magyar kormány 
tudomásul vette és folytatni kívánja a Ma­
gyarország és Csehszlovákia közti határ- 
incidensek ügyében folytatott tárgyalásokat. 
A müncheni értekezlet óta a nagyhatalmak 
kevés érdeklődést mutatnak Közép-Európa 
iránt. Ami bennünket illet, nem tehetünk

mást, minthogy tudomásul vesszük ezt a 
tényállást. Az az érzésünk, hogy a nyugati 
hatalmak Közép-Európa újjáépítésének fel­
adatát politikai okokból a tengely hatalmaira 
bízták.

Mégis, ma számos személynek az a meg­
győződése, hogy a kisantant, amely 
Magyarország ellen irányított politikai 
és katonai csoportot alkot, meg kell hogy 
változtassa célkitűzéseit, annál inkább, 
mert mi ma sok kérdésben kevésbé ál­
lunk távol a nyugati hatalmaktól, mint 
a múltban. Kétségkívül, Magyarország 
szívesen megy bele abba, hogy a nyugati 
hatalmakkal fennálló kapcsolatait gaz­

dasági és kulturális téren kimélyltge.

Magyarország formális csatlakozása a kom- 
munistaellenes paktumhoz még nem történ­
hetett meg technikai okokból, de rövidesen 
meg fog történni. Jáagyarország külpolitikája 
továbbra is az marad, ami az elmúlt évek 

j során volt. Békés, méltó a bizalomra, szoros 
I együttműködésben a Berlin'—Róma tengely- 
$ lyel.

agyonlőtték üldözés közben 
a bncnresli terrnrszervezet érteim

szerzőjét
Rengeteg robbanó anyagól és pokolgépet találtak 

a terroristák rejtekhelyén
Bucuresti, január 27. Hivatalosan köz­

ük, hogy a Bucurestiben leleplezett terror- 
szervezet ügyében bevezetett nyomozás so­
rán. melgállapitást nyert, hogy a szervez­
kedés értelmi vezetője Vasüe Cristescu 
tanár. A detektívek kellő adatok össze­
gyűjtése után nyomozni kezdtek a tanár 
után, aki a város különféle helyein bujdo­
sott. Tegnap este rajtaütöttek az Aviator 
Iliescu ‘ teában és felszólították, hogy ad­
ja meg magát. Cristescu revolverlövések- 
kel válaszolt, mire súlyos tűzharc fejlődött 
M közte és a detektívek között, amelynek 
során a tanárt agyonlőtték. A harc folya­
mán három detektív súlyosan megsebesült, 
akiket beszálütottak a kórházba, ahol ope­
rációt hajtottak rajtuk végre. Állapotuk 
súlyos, de nem életveszélyes. Cristescu ta­
nár, amint a nyomozás megállapította, hét 
hónapja vezette a vasgárdista földalatti 
mozgalmat és egyike volt a legveszedelme­
sebb és legfanatikusabb terroristáknak. 
Miniden terrorcselekményben tevékeny 
részt vett és ő volt a mozgalom értelmi 
vezetője is.

Tegnap a fővárosi bonctani intézetben 
bizottság jelenlétében boncolták fel az ön­
gyilkos Nicolae Dumi trésen főhadnagy 
holttestét. Az ügyében tartott nyomozás

alkalmával abban a Capitan uceai házban, 
ahol nemrégiben robbanás történt, 1500 
petárdát találtak, nagymennyiségű brom- 
acetont és olyan vegyi anyagokat, ame­
lyekből könnyfakasztó gázokat lehetett 
előállítani. Ugyancsak megtalálták a leg­
veszedelmesebb mérgesgáznak: az yperit- 
nek pontos képletét és előállítási módját 
feltüntető adatokat. A feljegyzések mind 
az öngyilkos főhadnagytól eredtek. Dumit- 
rescu összeköttetései révén igen naigymeny 
nyiségü más robbanó anyagot is halmozott 
fel a rejtekhelyen. Megállapítást nyert, 
hogy a robbanószerek szállítása kis rész­
letekben történt és abban közreműködött 
a főhadnagy tisztiszolgája is, hogy a ter- 

, rorszervezet tagjai még junius hónap 
folyamán szabályszerű gyakorlatokat tar­
tottak, ahol a bombavetést és gránát do­
bást tanulták. Azóta éjjel-nappal dolgoz­
tak pokolgépeik tökéletesítésén. A széles­
körű és elágazó földalatti szervezet továb­
bi szálainak kibogozása végett és a terror­
csapatok tagjainak kézrekeritése céljából 
tovább folynak a. nyomozások, amelyek­
nek befejezése után az összes letartózta­
tottakat átadják a katonai törvényszék­
nek.

..f*Vvr -.3.' .
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SPORT
:>lé|| nem tisztázódtak 

Sindelar öngyilkosságának 
körülményei

Béü*, január 27. Eddig még műidig nein 
sikerült tisztázni a bécsiek kedvenc futbal­
listájának, 'Sindelamak a halálát. Az a fel­
tevés, hogy a halált világitógáz idézte elő, 
tarthatatlannak bizonyult, mert a lakásban 
a gázsütő egyik lángja nyitva volt, ha tehát j 
gázömlés történt volna,, akkor az égó láng 
deltétlenü felrobbantotta volna a- kiáramló 
gázt. A füstmérgezés lehetőségét is ki kell 
kapcsolni, mert füstnek nyoma sem volt a 
lakásban. A rejtélyt csak Sindelar meny­
asszonya, Castagnola asszony tudná meg­
oldani, ö azonban élet és halál között lebeg 
s alig van íemény arra, hogy ki tudják hall­
gatni. A lakásban talált üres likőrös üveg 
vegyi vizsgálata még hosszabb ideig is el­
tarthat. Az orvosok most a boncolás eredmé­
nyétől! várják a rejtélyes haláleset tisztá­
zását.

RmiHAZ film-mOvEszet

A szomjas krokodil
Pazar, szemkápráztató kiállításban, 

nagyszerű rendezésben, kitűnő szereposz­
tásban ikerül színre a magyar színházban.

Szilágyi László, Harmath Imre, Márkus 
Alfréd uj revü operettje, a Szomjas kro­
kodil.

Kétségtelen, hogy ez az uj revü újdon­

ság, amelyet nagy áldozatossággal pompás 
előadásban tálal a közönség elé a színház, 
az idény nagy bombája.

Vidám, jókedvű, bőhumoru, látványos 
revü-ujdonság, amelyet vasárnap délután 
hatkor, este kilenckor és egész jövő héten 
játszik a színház.

Ismét angol hölgy nyerte a mii- 
korcsolyázás Európa-bajnokságát
London, január 27. Véget ért az angol fő- 1 

városban a női műkorcsolyázó Európa-baj- ^ 
jioki versen}*, amely az angol Colledge meg­
érdemelt győzelmét hozta, aki a második 
napon a szabadgyakorlatok során a legjobb 
volt.

Európa 1039. évi női műkorcsolyázó baj­
noka: Cecília Colledge (angol) 1848.5 pont,
2. Megan Taylor (angol) 1837.4 pont, 3. 
Daphne Walker (angol) 1757.6 pont, 4. Nürn­
berger (német) 1717.2 pont, 5. Putzinger 

e német) 1701.6 pont, 6. Anderes (svájci) 
1701.9 pont, 7. Nyklova (cseh) 1691.3 pont,
S. Jaggel (angol) 1691.9 pont.

Kis hírek a sportvilágból
Grünwaid Imre, a nagyváradi Makkabi ki­

tűnő teniszezője, a legutóbbi Tenisz-Makka- 
biada győztese, az elmúlt napokban tartotta 
eljegyzését Goldstein Lenke zongoratanárnő­
vel.

*
Zakopanéból jelentik: A Nemzetközi Si Szö­

vetség közeledő versenye igen nagyszabású­
nak ígérkezik. Az egyes nemzetek részéről 
a nevezések a következők: Németország 36, 
Franciaország 29, Lengyelország 25, Ma­
gyarország 14, Finnország 20, Svédország 
14, Románia 6, Anglia 5, Olaszország 4, Ka­
nada 3.

*

Londonból jelentik: Nagy érdeklődés előzte 
meg az angol futballszövetség értekezletét, 
amelynek napirendjén a nemrégiben elhunyt 
Piekford, a szövetség elnöke utódának meg­
választása szerepelt. Több jelöltet emleget­
tek az elnöki tisztségre, de abban megegyez­
tek, hogy a futballszövetség elnöke közéleti 
kiválóság legyen. A legutóbbi ülésen végül is 
egyhangúlag Ashlon grófját, Mary angol 
anyakirályné fivérét választották a szövet­
ség elnökének.

*
Románia, mint már közöltük, résztvesz a 

Sant Moritzban rendezendő bobvilágbajnoki 
versenyen. Három csapat vesz részt a követ­
kezők szerint: 1. IAR: Frim és Florescu. 2. 
Hadfelszerelési minisztérium: Mihail alezre­
des és Popescu kapitány. 3. Venus: Budistea- 
nu és Radulescu.

*
A bolgár labdarugószövetség kérdést inté­

zett a román szövetséghez, van-e akadálya a 
Balkán-Kupa mérkőzések folytatásának. Két 
éwei ezelőtt ugyanis a kupamérkőzéseket 
félbeszakították, mivel több résztvevő vissza­
vonta csapatát s az értékes vándordíj jelen­
leg a román szövetség birtokában van. A 
bolgár követség a hónap végén Bucurestibs 
küldi egyik megbízottját, hogy a Balkán- 
Kupé újjászervezésére tárgyalásokat folytas­
son.

A román labdarugószövetség igen előreha­
ladott tárgyalásokat folytat a londoni Arse­
nal lekötésére. Az angol kupagyőztes junius 
folyamán Németországban, Svájcban és Ha­
gy* arországon játszik és ezt az alkalmat sze­
retné megragadni a szövetség az angolok 
bucuresti szerepeltetésére.

HETI MŰSOR:

Szombat d. u. 1: Sicc ur .. íGyeimekelöadás 
olcsó helyárakkal.)
este 9: A szomjas krokodil. (Rendes bér­
let 21. szám.)

Vasárnap d. u. 3: Nincs szebb mint a szere­
lem. (Első olcsó helyáras előadás.) 
d. u. 6: A szomjas krokodil, 
este 9: A szomjas krokodil.

Hétfőn és egész héten minden este: A szom­
jas krokodil .

A SELECT MOZGÓ MŰSORA:
Gibraltár. Az utóbbi évek legszebb francia 

filmje, rendezte Fedor Ozep, főszerepek­
ben: Vivian Romance, Roger Duchesne, a 
Rács nélküli börtön orvosa, Erich von 
Stroheim.

A CAPITOL MOZGÓ MŰSORA:
A XI-ik Olimpiász fűm II-ik része. Úszás, 

birkózás, ökölvívás, labdarúgás, cél-lövés, 
evezés, vívás, vizipóló, stb.

AZ URANIA MOZGÓ MŰSORA:
Valea gigantilor. Film eolorat cu un subiecfc 

putemic, in rolurile principale Morris 
Wayne, Claire Trevor, Donald Crisp.

AZ EDISON MOZGÓ MŰSORA:
A sivatag hőse. Exotikus film. H. A texasi 

rémuralom, főszerepben: John Wayne, a 
cow-boy király. Hl. Uj híradó és Micky 
Maus.

RIO MOZGÓ MŰSORA:
(Volt Munkás mozgó)

Ma: 3, 6 és 9 órakor. Két szenzáció! Egy 
helyár! I. Nászút féláron. Vigoperett, az 
évad szenzációja. Fősz.: Kaibos Gyula, 
Agai Irén, Verebes Ernő, Erdélyi Manci 
és Dénes György. H. A titkos randevú. 
Izgalmas lcémdráma. Fősz.: William 
Powell, Rosalind Russel, Lionel Atwill 
és Cesar Nomero. HI. Híradó.

A ROYAL MOZGÓ MŰSORA:
Denielle Dariúeux legújabb és legelegánsabb 

filmje, a szezőn legjobb vigjátéka: ... és 
mégis ártatlan. Partnerei: Douglas Fair­
banks jnr. és Misedia Auer. Előtte két 
premier híradó: Metro és Fox. Előadások 
kezdete: 3.20, 5.20, 7.20 és 9 órakor.
Számozott jegyelővétel. Telefon 37-05.

BÄDlÜMMBim
Szombat, január 28.

Bucuresti. 7.30: Ritmikus torna, rádióhir- 
aaó, reggeli hangverseny, háztartási, orvosi 
tanácsok. 13: Időjelzés, időjárás, kulturális 
hírek, sport, vízállásjelentés. 13.10: D§L 
hangverseny. Közben: Sporthírek. 13.40: 
Hanglemezek. 14.15: Hírek, idöjárásjelentés, 
rádióhiradó. 14.30:: Hanglemezek. 15: Hírek. 
16.45: Előadás. 17: Cserkészeknek. 18.15: A 
munka és jókedv szervezet órája. 19.15: Lu- 
ceafarul zenekar. 20: Felolvosás. 20.15: Rá­
diózenekar. 21: üzenetek. 21.15: Corologos 
tánczenekar. 22: Hírek. 22.15: Hanglemezek. 
23: Hírek. 23.15: Tánczene. Majd: Hírek 
külföldre német és francia nyelven. Utána: 
Közlemények.

Jeruzsálem, 1.30: Pontos idő, hírek hébe­
rül. 1.40: Zsidó templomi zene. 2.20: Hűek 
angolul. 2.30: Pontos idő, időjárás. 5.15: 
Hangverseny. 7.30: Hamavdil. 7.35: Előadás 
a zsidó líráról. 7.45: Pontos idő, időjárás. 
Hírek angolul. 8.05: Martin Buber előadása. 
8.25: Koncert. 9.15: Pontos idő, időjárás, hí­
rek angol nyelven. 9.40: Tánczene.

Buda,pest I. 7.45: Torna, utána hangleme­
zek. 11: Hírek. 13.05: Cigányzene. 13.30: Hí­
rek. 18.30: Magyar nóták cigányzenével. — 
19.40: Indulók. 20.05: Hírek. 20.20: Kedveit 
hanglemezek. 20.50: Pehelyke. Színmű. 22.40: 
Hírek. 23: Jazz. 23.45: Operaházi zenekar. 
1.05: Hírek.

Varsó. 20.15: Zenés dalosest.
Párisién Post. 21.15: Lemezek.

A haladás korszaka
Mikroszkóp fölé hajolva, a világ legkü­

lönbözőbb tá ján ezer és ezer szaktudós 
vizsgálja felszeletelt emberi és állati agy­
velők tízezreit. A .gyakorlati pszichofizáka, 
pályaválasztási gyógypedagógiai szaktu­
dósok, pszichotechnikai, pszichotherapiai, 
pszichohigeniai, Pavlovista-idegkutatók, 

lelkekről irt foliánsok könyvtárakat tölte­
nek meg, de hol vagyunk még attól, hogy 
mindent tudjunk és az alattomos betegsé­
geket, -amelyek szerveinkbe belopóznak. 
ártalmatlanná tehessük. De az emberi agy 
tovább kutat és tovább megy, mintahogy 
a nemrégen Amerikában felfedezett, ma 
már világhírűvé vált GASTRO D. is forra­
dalmasította a gyomormegbetegedések 
gyógyításának a módját, 10—15 éves idült 
gyomor-, bél-, epe-, vese- és májmegbete­
gedéseknél rövid kúra után (3—4 üveg) 
meglepő eredményeket értek el.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban 
és drogériákban, vagy megrendelhető 135 
lej utánvét mellett Császár E. gyógyszer- 
tárában Bucuresti, Calea Victoriei 124.

Január 31-ig minden cég adja be a nem­
zeti munkavédelmi törvény alapján készí­
tendő személyzeti kimutatásokat. A romár, 
elem vállalati alkalmaztatásáról szóló tör­
vény szerint az évi személyzeti kimutatá­
sok január 31-ig adandók be az illetékes 
iparfelügyedőségeknél. Ez évben csak azok 
a vállalatok kötelesek személyzeti kimuta­
tást beadni, amelyek öt alkalmazottnál 
többet foglalkoztatnak, mig az öt alkalma­
zottnál kevesebbet foglalkoztató cégek 
mentesültek a kimutatás beadásának köte­
lezettsége alól, ha az alkalmazottjaik kö­
zött egyetlen egy külföldi sincs. Mivel a. 
nemzetgazdasági miniszter a január 
határidő meghosszabbítására nem hajlan­
dó, az érdekelt cégek a személyzeti kimu­
tatásaikat feltétlenül adják be. Itt írjuk 
meg, hogy a fiscus által, az adótörvény 
47. cikkének utolsó bekezdése alapján kö­
vetelt személyzeti kimutatásokat ezévber 
nem kell beadni a pénzügyigazgatóságok ■ 
hoz.

Commitatea izr. őrt. dm Timisoara I1I.-FV.

KUNDMACHUNG
Wir bringen hiemit zur Kenntnies, dass 

wir den hiesigen Geflügelhändlem Glück 
Samuel, Glück Mózes und Grün Mózes 
n ö ■> n 127 und nuirs entzogen haben 
und steht somit das von ihenn verkaufte 
Fleisch und Fette unter Timisoara,
25. Jänner 1930. Der Gemeindevorstand

APRÓHIRDETESEK
Húsvéti pászkaliszt a satumarei rabbinátus 

felügyelete mellett, őrölve, kapható detail és 
angróban. Mcara Lobi, Satu-Maré.

Szavanként 2 lej, legkisebb apróhirdetés 20 lej. Allástkeresők, üdülőhelyek és fürdők 
hirdetései, továbbá elveszett, eltűnt tárgyak miatti hirdetések szavanként. 1 lej. Apró­
hirdetéseket csakis előrefizetés mellett köziünk. Jeligés levelekre, megkeresésekre csak 
válaszbélyeg ellenében válaszolunk és csak portózott leveleket továbbítunk.

Czur- Salom parcella 3 drb. sürgősen el­
adó. ,,Czur-Salom“ jeligére a kiadóba.

Gyermeks-zerető zsidólány kerestetik egy 
7 és egy 5 éves leányka részére, aki a ro­
mán nyelvet bírja. Ajánlatokat ,.Sürgős“ jel­
igére a kiadóba.

Február 1-re teljes ellátást kaphat a bel­
városban kizárólag uriíiu vagy leánygyermek ! 
uricsaládnál. Óim a kiadóban.
—--------------------—— ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ \

Villany-, viz- és lakatosmunkát leggyor- \ 
sabban és legpontosabban Páll Bertalan 
szerelőnél kaphat. Str. Xenopol 25. Telefon: 
20-14.

Leépített családos tisztviselő vállal olcsón 
óráskönyvelést és bármilyen munkát. ..Bor­
szakértő“ jeligére a kiadóba.

Használt szép ebédlőt veszek, príma minő­
ségűt. Ajánlatot leírással és ármegjelöléssel 
„Ebédlő“ jeligére kérek.

A Carmel étterem családi okok -miatt azon­
nal átadó. Értekezni délután 3-tól.

Két fiatalember keres őrt. zsidó családinál 
ebéd és vacsorát. Címeket a kiadóba.

Pénzzel rendelkező munkatársat vagy fi­
nanszírozót keresek elsőrangú gyógyfürdőin 
létesítendő szezőn kóser vendéglőhöz. Szak- 
képzettséggel bíró, ki a vegetáriához is ért, 
előnyben. Keresztény is lehet. Érdeklődni: 
„Carmel" őrt. kóser étterem Cluj, Caá. Reg. 
Ferdinand 33. Élián-ház.

BRISTOL (volt Menyász) orth. kóser ét­
terem és bodega Cluj, Regele Ferdinand 37. 
Tulajdonos; Klein E. Hideg és meleg ételek 
és italok. Elsőrangú házikoszt kihordásra is. 
Szolid árak. Előzékeny kiszolgálás. Naponta 
friss juhsajt és orda, prima minőségű, nagy­
ban és kicsinyben.

Két Czur-Salom parcella olcsón eladó. Ér­
tekezni: Weisz József Cluj, P. Mihai Vítés­
zül 31.

Kivándorlás céljából megismerkedne 26 
éves fiatalember hozománnyal rendelkező 
urileánnyal. „Dél-Amerika“ jeligére a ki­
adóba.

FRISS felvágott különlegességek. Kóser, 
tiszta, olcsó csak a Bristolban.

ÍZLETES kóser komplett menü 35 l®j. 
Reggeli kávé 7 lej a Bristolban.

Elsőrendű ellátást fürdőszoba használattal 
kaphat gimnázista urilány február 1-től. 
Pia^a Mihai Vifceazul 39. Ajtó 3.

Perfekt román-magyar levelező, autorizált 
könyvelő elhelyezkedést keres. Leveleket az 
Uj Kelet fiókkiadóhivatala Oradea, Str. Mil- 
lerand 4. továbbit.

Kivándorlók figyelmébe. Elcserélném ar­
gentínai vagyonomat itteni ingó, vagy ingat­
lanért. „Ritka alkalom“ jeligére a kiadóba.

Kiadó elsöemeleten májusra három, vagy 
négy szobás komfortos lakás. Irodának, vagy 
orvosi rendelőnek is megfelel. Piata Mlhal 
Viteazul 39, háztulajdonosnál.

Schwartz étkezdében jó, ízletes házikoszt, 
abonoma, kihordás. Esküvőt vállalok legol­
csóbban. Reg. Ferdinand 63, bent az udvar­
ban.

Zongora csoporttanitást vállalok, legújabb 
módszerrel. Dij 160 lei. Calea Regele Ferdi­
nand 80.
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MIZRACHI
AZ UJ KELET MELLÉKLETE

M IZ R A C Bl SZERVEZET BBLYICSOPORTJÁKAK KÖZLEMÉNY E j_

r~
* mi meiiékieiünk j ^ kolozsvári Mizrachi jubiláns közgyűlése

„7™ stadmunkkal indítjuk ut- . ....................... .4 mai első szádunkkal indítjuk ut
t _ kéthetenként megjelenő Mtera- 

'T mellékletet. Célunk: becsületesen 
ZlQdIni a MtorácM célkitűzéseit, idea- 
tógáját és szervezetet a vallásos zmdo 
,LJaek rmdelkezesere bocsatam. Mt

%9~ta mizrachizmus zászlóhordozol 
‘Lrnnk és sajtónkat csakis ennek az 
eszmének szenteljük. Az erdélyi mizra- 
luzmusban már évek óta erezhető 
hiányt akarunk pótolni azzal hogy 
olvan fórumot teremtünk, mely kizá­
rólag 'mozgalmunk céljait szolgálja 
Olgán fórumot akarunk teremteni ez­
zel a melléklettel, mi kolozsvári mizra- 
chisták, amely valóban és a maga tisz­
ta igazságában a Mizrachi eszmevilá 
'iának a hirdetője. Bennünket csak egy 
Gondolat hevít; e melléklet utján az 
eqész erdélyi mizrachizmust, ifjakat, 
öregeket, férfiakat, nőket töretlen 
egységbe forrasztani, hogy igy egye­
sült erővel feledhessünk meg azon nagy 
történelmi feladatnak, melynek meg­
oldása a zsidóságra áltálában; de kü­
lönösen a vallásos zsidóságra hárul.

Testvérek! Számítunk arra, hogy 
minden erőtökkel támogatni fogtok 
bennünket ebben- a munkánkban. Tart­
sátok szent kötelességeteknek, hogy 
szent munkánkban úgy anyagilag, 
iránt erkölcsileg támogassatok. Mi azt 
hisszük, hogy ezen munkánkból csak 
áldásos eredmények fakadhatnak_ úgy 
n mi szervezetünk megerősítése és ki­
építése, valamint a mai zsidó égexo 
problémának sürgős és helyes megol­
dása számára.

Legyetek velünk a munkában, az ál­
dozat-készségben és akkor Isten segít­
ségével az eredmények öröme lesz 
■m indnyájimk jutalmul.

KLEIN ELIAHU.

Rövid tudósításban beszámolt már az Uj 
Kelet a kolozsvári Mizrachi január 15-én le­
zajlott húszéves jubileumi közgyűlésről. Első 
mellékletünkben a közgyűlésen elhangzott 
beszédeket közöljük teljes terjedelmükben.

Az egész közgyűlést a húsz éves múlt szel­
leme hatotta át és felemelő élmény volt 
együtt látni a Mizrachi régi harcosait a mai 
nemzedékkel a Mizrachira váró mai uj fel­
adatok buzgó vállalásában.

Dr. Glasner Izsák nyitotta meg a jubiláns 
közgyűlést. Hódolatteljes szavakban méltat­
ta és éltette Románia nagy uralkodóját, TJ.

Károly királyt, akinek bölcsessége és ener­
giája a Trón köré gyűjtötte az ország összes 
erőit.

Az egész közönség felemelkedett helyéről 
és hosszasan éltette 33. Károly királyt.

A közgyűlés kiemelkedő eseménye volt 
Jicchak Hecht palesztinéi delegátus pompás 
beszéde és Juszt Mose nagyhatású felszóla­
lása.

Az alábbiakban közöljük Dr. Glasner Izsák 
megnyitó beszédét, prof. Klein Elijahu és 
Halpert Fischl beszédeit.

Dr. Glasner Izsák megnyitó beszéde

4* összes Mizrachi helyi­
csoportokhoz!

A kéthetenként megjelenő mellékletünk 
a szervezeti élet minden megnyilvánulása 
számára rendelkezésetekre áll. A csopor­
tokban történő fontosabb szervezeti ese­
mények .közélését kérjük, hogy rajtunk 
keresztül az ardeali Mizrachi szervezet 
csoportjai megismerjék egymást és ezál­
tal egységes szervezeti szellem kialakulá­
sát elősegítsük.

Közlemények: Schwaitz Zoltán Cluj, str. 
.SvJutiu 8 címre küldendők.

Mit iitetaek Ette llszrieflwi 
lát llchak Wsziübiem méw
Január 3-ikán. az összes helyi szerveze­

tek vezetőinek részvételével Keren Kaje- 
met nagygyűlést tartottak Varsóban. A 
nagygyűlésen Ráv Méir Berlin a Mizrachi 
világszervezet elnöke referált a gálutban 
élő zsidóság nyomasztó helyzetéről és az 
Krecben folyó harcról. Beszédét azzal az 
ünnepélyes indítvánnyal fejezte be, hogy a 
Keren Kajemet földjén erdőt ültessenek, 
Ráv Jiehok Niszenbaumnak, a lengyelor- 
-aági Mizrachi elnökének a nevére, aki a 
napokban tölti be a 70 dk életévét. A gyű­
lés nagy lelkesedéssel tette magáévá az el­
hangzott indítványt és hosszasan ünnepel- 
te a Mizrachi e veteránját.

-A gyűlésen még fölszólalt a jeruzsálemi 
K83L központ kiküldöttje, M. Ezrachi is, 
aki rámutatott a KKL-el szembeni népi 
kötelességekre és különösen arra a fel- 
^atra. amely- ebben a tekintetben a 
■Machleket Háchrédim‘'-ra vár. A lengyel- 

országi zsidók körében az 5699-ik évben 
egyszázezer zlottyt fognak gyűjteni a KKL 
Máchleket Háchrédium“ osztálya javára.

A MizracM irodának és egyleti helyiség­
ek 3 üres szobát keres. Ajánlatokat dr. 
Glasner Izsák irodájába Cluj, calea Regele 

erdinand 34 szám alá kérünk. Telefon 
21—.66.

E napokban múlt el 20 éve annak, hogy 
városunk zsidósága megb. Apám z. c. 1. ve­
zetése alatt a zsidó nemzeti mozgalom mel­
lett nyilatkozott meg. Forradalmi megnyi­
latkozás volt ez akkor s felejthetetlen élmé­
nye maradt mindannyiunknak, akik részt- 
vefctünk benne. Húsz év elég idő ahhoz, hogy 
egy ilyen kimagasló esemény ennyi éves for­
dulóját jubilálni, ünnepelni lehessen. Sza­
bad-e azonban ma., a. zsidó szenvedések leg- 
sulyosab napjeiben, a zsidó sors alakulásá­
nak legválságosabb óráiban ünneplésről be­
szélnünk ? Ha azonban, a jubileum szó ere­
detét a héber jóvel-ben keressük, ami átvitt 
értelemben egy korszaknak, egy periódus­
nak a végét s eo ipso egy uj periódusnak, 
egy uj korszaknak a kezdetét jelenti, ilyen 
értelemben tényleg beszélhetünk ma jubi­
leumról.

Ezelőtt 20 évvel az idealisták aránylag ki­
csiny csoportjának lelkes megnyilatkozása 
volt a zsidó nemzeti mozgalomnak a zászló­
bontása. Sokan nem ismerték el a zsidókér­
dés puszta, létezését sem, még többen tagad­
ták a problémának a cionizmus utján törté­
nő megoldási lehetőségét. A Galutot, mindén 
nyomorúságával és kínszenvedéseivel együtt, 
a zsidóság missziós elméletével vélték ideali­
zálni. Zsidó nemzet, Erec Jiszrael, messiási 
idők, forradalmi s utópisztikus szavak vol­
tak s csak nagyon kevesek leikébe tudtak 
beférkőzni.

S a vakságnak ez a korszaka végétéit, a 
tisztán nem látásnak ez a periódusa ezzel az 
évvel ie is zárult. Az elmúlt év eseményei 
után ki merné ma kétségbevonni a zsidókér­
dés létezését s ki tagadná, hogy a probléma 
gyökeres megoldása csak a Galut-ból való 
fizikai és lelki felszabadulás, Erec-Jiszrael 
utján érhető el. Zsidó nemzet — ma magá­
tól értetődő valami, Erec-Jiszrael — reali­
tás. Messiási időket élünk — Rabbi Jotiha- 
nan mondá: ,,Im raitá dór sözarot rabot báot 
áláv könahar“, ha látsz egy generációt, hogy 
a. bajok sokasága folyamként zudul rá, „chá- 
ké lo“ várhatod őt „semeemar“ mert írva 
van: ki javo kanahor zor“ ha mint folyam 
jön a baj és... „uvá lözáon goél“ és Cionból 
jön a Megváltó. Amikor a> zsidó szenvedések 
okozta könnyek folyama hömpölyög végig 
egész Európán, joggal mondhatjuk, hogy 
Messiás eljövetelét várjuk.

S ennek az uj korszaknak, a tények felis­
merésének, az eszmék megértésének a je­
gyében hívtuk össze a Mizrachinak ezt a 
közgyűlését. Régóta nem volt alkalom a, tra­
dícióim zsidóság Ilyen, impozáns összejöve­
telére s ezért nem lesz célszerűtlen, ha ele­
mezzük a Mizrachi ideológiáját s azt a prog­
ramme t, ami szerkezetünk tulajdonképen i 
célkitűzését képezi, annál is inkább, mert 
vannak talán.' sokan, most a mi körünkben, 
akik ezt alig ismerik.

A Mizrachi néhány szóban foglalta1 össze 
az általa képviselt eszmét: „Erez Jisrael, 
löam Jísrael, ál pi Torát lisrael“.

Erec Jiszrael, jelenti, hogy földet, orszá­
got akarunk. Saját földet, saját országot, 
Izrael országát. Azt a földet, amelyet I.-n 
ősapáinknak ígért, amelyet Josua elfoglalt, 
az országot, amelyet David és Salamon ki­
rályaink naggyá tettek, amelyet elsőázbemi 
pusztulása után Ezra és Nehemia újból fel­
épített, amelynek földjét a Makkebeusok 
vére áztatott s azt az országot akarjuk, 
amelyről Titus óta is 2000 éven át álmod­
tunk, érte fohászkodtunk s amelyről soha le 
nem mondtunk. Erec Jiszrael jelenti, hogy 
ezt az országot akarjuk s nem más országot. 
-Ezt, amelyről a RLbilia azt mondja.): „Vöji- 
savfcem lavetach böaraöchem“ és biztonság­
ban fogtok lakni országotokban, amihez a. 
j-alkut Simoni hozzáfűzi: „Böarzöchem atem 
josvim Lavetach vöén atem josvim lavetach 
böchuz laarez“ a ti országotokban fogtok 
biztonságban élni s nem fogtok biztonságban 
élhetni oi-szágotokon kívül.

Ezt az országot, az egyetlen helyet a vilá­
gon, ahol nem mint megtűrtek, hanem

I.-ntől eredő, a történelmi idők által megpe­
csételt s általunk örökké hangoztatott saját 
jogainknál fogva élhetünk.

Erec Jiszrael jelenti azt is, hogy nem 
Ugandát, Birobidzsánt, sem Taganyikát, 
Kenyát vagy Rhodeziát. Fájdalom, a Palesz­
tinái bevándorlási korlátozások s a mérae- 
tetlenül nagy zsidó nyomor folytán kényte­
lenek vagyunk megismerkedni a másik négy 
világrész összes államainak nevével is. E 
nevek hallatára azonban nem érzünk semmi­
lyen vonzódást, lékünknek egyetlen húrja 
sem rezdül meg s nem tekinthetjük azokat 
egyébnek, mint a kitaszított, agyonsanyar- 
ga.tott, minden reményt vesztett zsidó egye- 
dek menedékhelyének. Ezekbe az országokba 
való bevándorlás megoldhatja az egyének 
exisztencdális kérdését, életlehetőséget nyújt­
hat nekik, egyeseknek talán megelégedettsé­
get is, de nem oldhatja meg" az összesség, a 
zsidó népnek a problémáját. A zsidó nemzet­
nek a problémáját egyetlen ország oldhatja 
meg, az az ország, ahová vonzódunk, ahová 
vágyódunk, amelyért élünk és halunk s ez: 
Erec Jiszrael.

S ha ez igy van, mint ahogy a napnál is 
világosabb, hogy igy van, akkor- ámulattal 
s sajnálkozással kell megáLlapitanunk — s 
zt -ezen ünnepélyes alkalommal sem hallgat­

hatjuk el —, hogy akad egy zsidó közületnek 
szellemi vezetője, lelkipásztora, akinek az 
elmondottakon kívül is tudnia kell, hogy a 
mi bölcseink tanításaik kapcsán ezer és 
ezer változatban dics.itették s a vallási pa­
rancsolatok primerjén-ek minősítették Erec 
Jiszrael! benépesítésével és felépítésével kap­
csolatos legcsekélyebb tevékenységet is s aki 
enneik tudatában képes legyen a Palesztin-a- 
munka elgáncsolásával, bagatellizálásával s 
megrágalmazásával propagálni s világgá 
kürtölni, hogy: Menjünk Rhodeziába. Akinek 
hivatása lene hirdetni, hogy: Ámru bösém 
Rabbá Jochanan, Rabbi Jochanan nevében 
mondották: ,,Kol hamöhaléch árbá ámot bö- 
erez-jisrael“ aki néhány lépést teszen csak 
Erec Jiszraelben ,,muvtach lo sehu ben olám 
haha“ biztos lehet tulvüági életben, vagy 
hogy „Jösivat Erec-Jiszrael sckulá köneged 
kol haamizvot sébötora“ Erec-Jiszrael betele­
pítése fontosságban, fölér a Tora összes pa­
rancsolataival, s aki eddig még Erec-Jisz- 
radért egy jó szót sem szólt, az ma híveinek 
Rhodeziát ajánlja Palesztina helyett. Erre 
mi csak azt kiálthatjuk oda: „,Lo zu hiade- 
rech“ nem. ez az ut az, amire a. mi bölcseink 
bennünket tanítottak,

Erec Jiszraelt, — löam Jisrael, — ai zsidó 
népnek. Tehát nép vagyunk s nem egy fele­
kezet. Nem csupán zsidó vallásu és nemzeti­
ségű polgárok, hanem a zsidó nemzetnek 
fiai vagyunk s jó polgárai annals az állam­
nak, amelyben élünk. Ez egyébként már nem 
vitatott, erre már megtanítottak a mi ellen­
ségeink is. Egy nép vagyunk, de nem olyan,, 
mint mán népek, A mi népiségünk kompo­
nens tényeződ között szerepel olyan is, amit 
más népeknél nem ismerünk s ez a mi val­
lásunk. A népiség fogalmának alkotóelemei 
nálunk oly elválaszthatatlan kapcsolatban 
vannak vallásunkkal, hogy ez a körülmény 
bennünket speciális néppé tesz, amelyhez 
nincs hasonló s éppen ebben rejlik az egész 
világ részéről hangoztatott különállásunk. 
Amikor tehát mi az asszimiláció -ellen küz­
dünk, akkor- nemcsak az egyéni asszimiláció 
ellen harcolunk, hanem elítélünk minden 
olyan irányzatot is, amely bennünket más 
népekkel mindenben hasonlóvá akar tenni.

Találóan jellemzi a Midrasch egy bibliai 
vers kapcsán a zsidó nép egyedülálló, más 
népekkel össze nem hasonlítható jellegét. 
Bileam, amikor Btalak felkérte őt, hogy, át­
kozza meg a zsidó népet, ö azonban megál­
dotta, többek között azt mondta: „Hén ám 
löv-aidadi jiskon uvágojim lo jdtehasav“. íme 
egy nép, amely elzárkozottságában él s a 
többi népek közé nem sorolható. A Midrasch 
erre: mi az a hén? „Kol haotijot mizdavgot 
chuc misté otijot halalu“. Az összes betűk

párosíthatok számjegyük értékében, kivéve 
a „hé“ és „nun“ betűit, az 5 és 50 számje­
gyet, mert 1-rS az tíz, 2+8, 3+7, 4+6 az 
tíz, az 5-ös számjegynek nincs párja, 10+30 
az száz, 20+80 s igy tovább s úgy, amint ez 
a két betű, illetve: számjegy nem párosithato 
az összes többiekiíel, úgy a zsidó nép sem 
keveredhet másokkal, s miért ? „Seafdlu me- 
lech gőzét.- aléhcr.i löchalél hasabat ulövatél 
et hamilá o láávod ávodá zárá hém neherá- 
gfim vöén mitarvim báhem“. Mert ha rá is 
kényszseritenék, hogy bálványt imádjon, 
vagy megszegje alapvető tételeinket, inkább 
mártírhalált szenved, de nem keveredik kö­
zéjük. A mi vallásunk tehát az, ami az asz- 
szimilációt kizárja s amiért „uvágojim lo 
jitchasav“, a többi népek közé nem soroz­
ható.

A1 pi Torát JiáraeL Egy ország, amelyhez 
való jogunk a Bibliában gyökerezik, annak 
■az Ám Jiszraélnek a birtokában, amelynek 
a Tórában kifejezésre jutott, vallásunk köl­
csönzi jellegzetességét. csak természetes, 
hogy nem rendezkedhetik be másképpen, 
mint. „ad pi torát jdszraél", a Tóra előírásai 
szerint. Nálunk nem lehet szó egyház és ál­
lam elválasztásáról, hanem magától értető­
dő, hogy év -mi országunk minden életmeg­
nyilvánulása. intézménye és berendezkedére 
a Tóra., a mi alkotmányunk parancsolatai­
hoz kell igazodjon; ahhoz a Tóráéhoz, amely 
tulajdonképpen erec-jiszraelbeli önálló álla­
mi létünkre lett szabva s a Tóráéhoz, mely 
azért adatott, hogy „vöchaj báhem völo f*e- 
jamut báhem“, éljünk vele s nehogy tömlőre- 
menjünk érte, ez a Tóra tehát nem képezhet 
akadályt a mi állami létünk s boldogulásunk 
útjában. Gazdasági, kulturális s közéletünx 
minden más á,gával kapcsolatban olyan töi'- 
vényeket tartalmaz a mi Tóránk, hogy ezeic 
által a mi egész államai létünk egy egyéni 
jelleget nyer. S itt ismét a mi bölcseinket 
fogom idézni: „Rabbi Lévi mondá: Kol máá- 
széhem sei jisraél mösunim méumot háolám". 
A zsidó nép minden cselekedete, va;gyis éle­
tének minden mozanata eltér a többi népeké­
től. „Böchrisátám: lo táchros bösor váchá- 
mor“, a szántásnál: ne szántsál ökör és sza­
márral együtt. „Bizriátám: lo tizrá kármö- 
cbá tolájim“, a vetésnél: ne vessél szőUődibe 
kétféle magot, „bökcirátám: völeket köciv- 
chá lo töl-akét“, az aratásnál: :sz elhullatott 
kévéket ne szedd össze, „,-bödisá,tám: lo tácr- 
szom sor bödiso-“, ne tégy szájkosarat sz 
ökörre, amidőn csépel, „böminjánám ubö- 
chesbonam“, ílz időszámításnál, „seumát 
háolam monim löchámá vöjisi-ae| lölváná“, 
mert más népek a nap járása szerint, a zsi­
dó nép .pedig a hold járási szerint számítja 
az időt, „seneemár, háchodes házé láchem ", 
mert írva van: a hónap legyen nektek a hó­
napiok eleje. De vájjon miért emeli ki Rábái 
Dévi éppen a szántás-vetést s minden átme­
net nélkül az leöszámitást ? Ezzel azt akarja 
azonban kifejezésre juttatni, hogy kezdve a 
szántás-vetéstől, a mezőgazdaságtól, a le-g- 
egysz^rübb,; legalapvetőbb v legparasztib n
munkától egészen a csillagászatig, a. legma- 
gasab tudományok gyakorlásáig, mindenütt 
eg3r-egy valóban heljies és nemes intézkedés­
sel találkozunk a mi Tóránkban, „senee­
már“, amint írva van a „háchodes haze lá- 
chem“-mel kezdődő parancsolatokban. S ne 
felejtsük el, hogy ezeknek a szabályoknak 
a betartásáért a Tóra nem tulvüági, hanem 
földi jólélet ir elő „lömáán jitáv lách ál háá- 
dámá áser hásém elohechá. notén löchá“, 
hogy boldogan élhessél azon a földön, ame­
lyet I.-n adott neked'.

Kedves testvéreim! Ezeket az eszméket 
hirdetia Mizrachi s ezeknek az eszméknek 
az Erec-ben való diadatrajuttatásáért kel1,, 
hogy sorompóba álljon a tradicióhü zsidóság 
egész tábora a Galutban is. Erec-Jiszrael 1, 
a zsidó népnek, a Tóra szerint berendezve, 
nem-e elég magasztos cél ahhoz, hogy egy­
ségbe tömörítse az egész zsidóságot ? Nem 
elég ideál, vagy nem elég kényszerű szüksé­
gesség-e ahhoz, hogy mindannyian szolgála­
tába álljunk? Az amerikai nép — irta nem­
rég egy amerikai újságíró — egyetlen kér­
désben tudott most az első alkalommal min­
den kivétel nélkül egészen egységesen meg­
nyilatkozni a ez történt: a zsidóüldözések 
elleni tiltakozásnak s a zsidó szenvedések 
enyhítésének a kérdésében. S ha ezt meg 
tudta tenni miattunk az amerikai nép, afekov 
mi, a szenvedő fél, a zsidó nép, nemzeti ka­
tasztrófánk idejében kell tudjunk önmagunk 
és a saját sorsunk feljavítása érdekében egy­
séget teremteni.

Húsz évvel a helybeli Mizrachi zászlóbon­
tása után most ismét, egybehívtuk önöket, 
hogy az abbahagyott munka fonalát, meg­
erősödött táborban s határozottabb akarás­
sal ismét felvegyék. „Házömán káoftr vöhá-
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rnöiáchá mörubä“. Az idő sürget s sóik -íz 
elvégzésre váró munka. Ma nem elegendő, 
ha a szervezet az eszme propagálásában, ön­
magának megerősítésében meríti ki minden 
tevékenységét, bár egy erős szervezet nélkül 
el sem képzelhető erendmény. Sokkal fonto­
sabb azonban, hogy olyan praktikus munkát 
végezzen, mely az idők követelményeinek 
megfelel. S itt gondolok elsősorban az ifj’j-

imnoltgiája uj fogalommal gyarapodott. Ez 
az uj fogalom a föld utáni évezredes nosz­
talgia megvalósulásának legpregnánsabb ki­

lözhetetlen gyakorlati, szellemi ésl elki hac'a- 
sarájára. Nekünk nem lehet közömbös, hogy 
ifjúságunk milyen felkészültséggel indul ne­
ki majd az uj életnek, nekünk fontos, hogy 
életlehetőségek teremtésére kiképezve, hité­
ben megerősödve, tudásában gyarapodva s 
így lelkében felfrissülve érkézén el uj hazá­
jába: Erec-Jiszraelbe. Szervezetünknek .-Ír­
hez s minden egyéb munkájához pedig kér­
jük I.-n segítségét s az önök támogatását.

lékét a legelevenebben tartották meg, akik­
nél minden életmegnyilvánulás valamilyen, 
kapcsolatba hozatott Cionnal — a vallásos 
zsidóság, ők görcsösen ragaszkodtak képze­
letük világához és nem akartak osztozkodni

I lönösen az ö vállukra nehezedik. Különböző 
‘ kifogásokkal bástyázták körül feépzelet-vilá- 
I gukat és ezzel a negatívummal véltek a zsi- 
*■ dó jövendőnek szolgálatot tenni

Menachem Ustekin, a zsidó föld nagy sze­
relmese rátette kezét a történelem érverésé­
re és kitapintotta belőle azt a történelmi 
jelszót, amellyel ezt a képzeletben felhalmo­
zott energiát, a gyakorlati megvalósulás 
szolgálatába helyezi. Ez a történelmi jel­
mondat: „Máchleket Hacharédim“. Ez le­
dönt minden gátat, megszüntet minden gya­
nút és tisztáz minden kételyt, amelyet a val­
lásos zsidó körök ®i K. K. L.-lel szemben táp­

A jesivábói kikerült ifjú részére 
nincs más megoldás a jövője szempontjá­
ból, mint az átrétegezödés és az Erec Jisz- 
raelbe való kivándorlás. A. Mizrachi minden 
nap ujult érövéi rá keli, hogy mutasson az 
eddigi elkövetett -hibákra és a vallási vezető­
ket cselekvésre kell rábírnia;. A. vallási veze­
tők azok, akik ezt a munkát véghez kell vi­
gyék és a Mizrachi mindenben segítségükre 
kell legyen.

Felelősség kell. hogy áthasson minden 
rabbit a gyermekeiért való aggódásban és a 
hitközségében felnövekedő vallásos ifjúval 
szemben. És, ha húsz éven át nem engedtek 
meg semminemű szervezettséget, ha húsz 
éven át egykedvű nemtörődömséggel mentek

Keveset hallották még., e nevet s igv 
kevesen, ismerik jelentőségét. Szószerint 
lefordítva- Mrsrach-asszony-akat jelent, de 
a fogalom, amelynek kifejezője, jelenti a 
vallásos zsidó asszonyok, csoportját a cio­
nista mozgalomban. Ez a csoport a cioniz­
mus történetében nem tud még nagy ered­
ményekről beszámolni, ami. azzal magya­
rázható, hogy a vallásos zsidóság elzárta 
kapuit minden nemzeti megmozdulás elől, 
féltve híveit a vallástalan befolyástól, a- 
mi szerintük a legnagyobb. veszedelmet 
jelentheti a zsidóságra. Különösképpen 
áll ez asszonyainkra. Mint tudjuk a. Bib-

szony legszentebb hivatása családi életé­
nek tisztasága fölött őrködni, gyermekeit 
a: vallás szellemében neveim, egyszóval ott 
honát a tiszta erkölcs szentélyévé avatni.. 
Dicséretére legyen mondva a vallásos asz- 
szonynak, ezen hivatását a szó legneme­
sebb értelmében be is töltötte.

Ma azonban ezeket a békés családi; tűz­
helyeket minden oldalról veszély fenyege­
ti,. középkori barbarizmussal igyekeznek 
egyes népek otthonainkat feldúlni és gyer­
mekeinket földönfutókká tenni. Ezt a, ve­
szedelmet megérezte ma már a vallásos 
-sidó asszony is, megfes^te anyai ösztöné • 
vei, hogy népe és gyermekei érdekében 
otthonán kívül is tennie kell valamit s igv 
nem; volt nehéz föladatunk, midőn elindul­
tunk, hogy ezeket az asszonyokat c'ssze- 
gyüjtsük s egy csoportba tömöritsük, meg 
magyarázva nekik, hogy a zsidóság mai 
helyzetében egyetlen megoldás gyerme­
keinknek uj otthont teremteni s ez nem. 
lehet más, mint: Erec Jisrael. Nem volt 
nehéz eloszlatnánk téves felfogásukat, 
hogy az országépités munkájában részt- 
venni nem vallásellenes, sőt a vallásos asz- 
szonynak elhivatottsága a cionista mozga­
lomban is .azt a helyet elfoglalni, amire 
predesztinálva van, ily irányban befo­
lyást gyakorolni, mint ahogy azt ottho- , 
nában teszí, vagyis a tiszta vallás szelle­
mét hirdetni s bele vinni minden népi meg­
mozdulásunkba.

Városunkban alig négyhetes ez a moz­
galom, melyet néhány vallásos asszony 
indított meg a Wizo keretében s a legna­
gyobb megelégedéssel állapíthatjuk: még, 
hogy asszonyaink már is hivatásuk magas 
latán állanak. Olyan lelkesedéssel végsők 
a reájuk rótt munkát, hogy ha ez igy 
megy tovább, amit joggal remélhetünk, 
csoportunk erősségévé fog válni nemcsak 
a helyi vallásos társadalomnak, hanem az 
egész cionista mozgalomnak, példát mu­
tatva országszerte hasonló megmozdulá­

sokra.
Első nyilvános összejövetelünk január 

15.-én volt, midőn vendégül láttuk Kész- I 
tenbaum Miksa urat, a váradi Mizrachi 
vezetőjét és Just Mose urat, a KKL Mach- 
leket-Gharedim-jének központi titkárát. 
Mindkét előadó hangoztatta mai helyze­
tünk súlyos voltát és rámutatott azokra a 
mulasztásokra, amelyeket a vallásos réte­
gek passzív magatartásuk által elkövet­
tek és lelkes szavakkal buzdítottak bem 
minket a most meginduló munkára, ami 
nagy visszhangra talált az egybegyült szép 
számú hölgycsopoirtban. Just Mose kifej­
tette, a Machleket-öiaredim munka fon­
tosságát a mi mozgalmunkban, mert min­
den fillér, ami ilyen címen összegyűl, a 
vallásos intézmények fejlődését és gyara­
podását jelenti Palesztinában, Jellemző 
asszonyaink áldozat és munkakészségére, 
ho(gy már ott a helyszínen valóságos ver­
sengés folyt a perselyékért, amelyeket ott 
széjjel is osztottunk. További perselyek 
kihelyezése s minden olyan munka, ami 
•alapunk megerősítésére szolgál, legfőbb 
programpontjaink egyikét képezik.

ha oly hosszú időn keresztül nem aggódtak 
amiatt, hogy ezen- díjakból dolgos és vallá­
sos ifjak váljanak egy minden elnyomástól 
mentes szabad Eree Jiszraelben, úgy most a 
tizenkettedik órában,, amidőn én loch jóm 
söén küHelvszaj möribeh misei chavértoh", 
amidőn, ezen ifjak egy reménytelen jövő 
előtt állnak egy rózsásnak éppen nem mond­
ható jelenben, most. össze kell fogjanak, 
hogy ezt az ifjúságot egy szebb jövőnek 
megmentsék, hogy szabad polgárai lehesse­
nek, egy szabiid Erec. Jászraelnek.

Ennek a célnek az érdekében kell. hogy a 
Mizrachi: összepontositsa minden erejét és 
ezt várja ai jesivábói kikerült bóehér, min­
dern' as: vattás. iránit nem közömbös zsidótól

Lélekemelők. OuaglSabat-délutánjaink 
melyeknek célja a Biblia terjesztése és az 
együvé tart órásunk érzésének ltimélyitése 
Mndig akad. egy lelkes háziasszonyunk 
aki néhány hölgyet, magához hiv .s nem túl 
zás, ha azt mondom, hogy minden ilyen 
szombat délután egy élményt jelent sza­
munkra. Kulturprogramunkba vettük még 
héber kurzusok felállítását, conásta is­
mertető előatiásolv tartását, úgy asszo­
nyaink, mint ifjúsági leány csoportjaink
részére,. Ezen a. téren sok teendő- vár .még 

: szervezetünkre. Az ifjúság fejlődésének 
helyes irányba, való terelése, szellemi irá­
nyítása, . a mai élethez való helyes nevelése 
azaz átrétegeződéséisek lehetőséé tétele 
egyike legnagyobb s legfontosabb felada­
tainknak..

Bízunk abban, hogy asszonyaink lelkese­
dése ne meg]/ föllobbanó láng csupán, ha­
nem. lankadatlan buzgalommal fogják foly­
tatni a megkezdett munkát s ha ez igy 
lösz,, a kívánt eredmény sem: .fog elmarad, 
ni. A jutalom munkákért, az a boldogító 
érzés lesz; hogy mi Is hozzájárultunk, ha 
csak egy kis téglával is ahhoz a giganti­
kus műhöz; amit úgy hívnak, hogy: orr 
szágépités.
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A Poél Bzidati illusztris élnökéirik, Dávid 
Ároknak nagyhatású beszédét anyagtorló<tes 
miatt, mellékletünk következő számában 
fogjuk közölni

fejezője és arra hivatott, hogy történelmet 
csináljon. A Keren Kajemet Lö jiszrael 
„ Máchleket Hacharedim“ osztálya ez a fo-

abban a történelmi felelősségben, amely kü-

gaiom. Ugyanis a „Poel namizraclii“ világ- 
szervezet és a K. K. L. jeruzsálemi -kurató­
riuma között megállapodás jött létre, mely 
szerint mindazon összegek, melyeket a val­
lásos zsidóság a K. K. L. javára gyűjt, mint 
külön alap, teljesen a vallásos zsidóság kc- 
lonizálására fordítandó.

Ez a határozat Erec Jiszrael földjének 
megváltása szempontjából -történelmi jelen­
tőségű. Mintha Jeremiás próféta szózatát 
hallanók, amely a száműzetésben tespedő 
testvéreknek a jobb jövendő reményét vési 
a szivébe azzal, hogy a pusztulás közepette 
Isten- szavára Chananiél ben Satumtól földet 
vásárol, mintegy biztatásul és bizonyítékul 
arra, hogy Erec Jiszrael földje még idegen 
iga alatt is a miénk marad és örök-érvényű 
jogunk visszatérni erre a földre, hogy- újból 
birtokba vegyük azt.

Az a történelmi tény, hogy mi évezredek 
során vallási intézményeinkben, irodalmunk­
ban és költészetünkben Erec Jiszraelnek 
mindenkoron centrális helyet biztosítottunk 
bizonyltja, hogy a Szentföld mint egy örök 
eleven kép, mint egy élő valóság élt a mi 
lelkűnkben. Mert a mit elveszettnek hisz az 
ember, az kivész a lelkivilágából, azt elfelej­
ti, ez a természet törvénye, úgy az egyén, 
mint a közösség számára. De Erec Jiszrael 
egy pillanatra sem esett ki a zsidóság lelki­
világából, minidig foglalkoztatta képzeletét 
az odavaló visszatérés. De csodálatos iróniá­
ja a sorsnak, hogy most, amikor a történe­
lem intézője azon feladat elé állította iái zsi­
dóságot, hogy Erec Jiszraelt ténylegesen 
felépítse, tehát hogy a képzeletet valósággá 
varázsolja és Jeremiás próféta szellemében. 
,,Benjámin országában, Jeruzsálem környékén, 
Jehuda városaiban, a hegyvidék, a Negev és 
a Sfelah városaiban földeket pénzen vásárol­
janak, mert visszavezetem foglyaikat szól 
az Ur!“, az újjáépítés munkájától azok tar­
tották magukat távol, akik a Szentföld em-

Fisl Halpert: II jesiva bőclier
. . . Húsz esztendeje, hogy a pozitív 

zsidó élniakarást, a tradicionális zsi­
dó élet vágyát hirdették meg e városban és 
egész Erdély tradiciő-hü zsidósága egy em­
berként sorakozott a kibontott zászló alá., 
mindenki jött és mindenki részt kért magá­
nak a munkából. Nem volt hitközsége Er­
délynek, nem volt rabbija egy közületnek. 
amelyet vagy akit ne remegtetett volna meg 
a vágy, hogy oly sok idő után újból szabad 
életet akarunk élni, életet, amely-ben nem a 
gyomor, nem a vagyonszerzés legyen a 
hangadó, életet, amelyben a kulturális kiélés 
ne apró-cseprő hitközségi kolecolásokban 
merüljön ki, hanem, amelyben teljes formá­
ját éljük iká annak az eszményként élő zsidó­
nak, akinek egész valóját áthatja a Tan, aki 
a Tanítást nem holmi absztrakt tudomány-' 
ként fogja fel, hanem egész életének vezér­
fonalaként akarja azt tudni és mint társas 
lény oly -körülmények között akar élni, 
amelynek minden életmegnyilvánulását ez a 
Tanítás szabályozza.

Fölösleges mondanom, hogy ilyen életet, 
csak a munkájából megélő, szabadon gondol­
kozható és szabadon cselekedhető egyén él­
het. Nyilvánvaló, hogy vallásos zsidó csak 
egy szabadon fejlődő Erec Jiszraeiben érhet 
el ilyen életet. Nagyjaink a pozitív életet 
igenlő mestereink, a Tanban, — minden más 
vallás dogmáival szemben — az Élet tanát 
látták, rég felismerték ezt és minden tevé- 
íkenységűket ebben az irányban fejtették ki. 
A kishátüeket, & folyton gyanakodókat, akik 
jünzö érdekeiket mindig valamilyen ál-köz­
célba burkolták, erre a felismerésre a. törté­
nelem, a való élet könyörtelen ereje vezeti 
rá. Sajnos, hogy ily későn és ily körülmé­
nyek között kellett ennék bekövetkezni.

És a zajló élet 'hullámai hátán hánykodik 
ma a jesivábói kikerült, minden rév nélkül 
bukdácsoló bócher is. Életének legszebb éveit 
8 ,3ét-Hamidrás‘‘ falai közt tölti el, nehe­
zen kínlódik puszta létfentartásáért, csak­
hogy a mesterei szavát hallhassa és amikor 
az élet utjának neki akar vágni, amikor csa-

láltak. Ezen alap kizárólag vallásos zsidó i íjából, már ősidőktől fogva a. vallásom asz- 
emberekmek a letelepítését szolgálja és lehe
tővé teszi, hogy minden vallásos zsidó, min­
den lelki kényszer nélkül, a földmegváltás 
mindenkinél legszentebb kötelességét telje­
síthesse.

A vallásos zsidó a „Máchleket Hachairédi“ 
utján önmagának, gyermekeinek és az egész 
zsidó -közösségnek tesz szolgálatot, akiknél 
Cion egy prófétai ideál, a zsidó lelkiség ká- 
tökéletesitésére szentelt hely. Az eke szarvá­
nál, az üllőnél Dávid zsoltárait zengő dolgo­
zó zsidó ember ideálja élt elevenen a vallásos 
zsidóság lelkületében. Ezen kép megvalósí­
tását szolgálja a K. K. L., amidőn települé­
sein a vallásos zisidó ifjak százainak adott 
életlehetőséget. De fokozottabb mértékben, 
akarja a K. K. L. a vallásos elemek letele­
pítését szolgálni amidőn a „Máchleket Ha- 
charédim“ utján a vallásos zsidóság" utján 
felhozott K. K. L. összegeket kizárólag ilyen 
települések megteremtésére fordítja. Minden 
zsidó házba a föld iránti szeretet szent szim­
bóluma: a kékfehér persely. Minden zsidó 
ünnep, minden örvendetes esemény a föld 
iránti kötelességteljesités szent alkalma keit 
legyen, „Miéből erez achuzatcheni g'ula tit- 
nu laarez“. A földi élet minden megnyilatko­
zásaiban a Szentföld megváltása, foglalja el 
a centrális helyet.

ládalapitásra akar gondolni, minden vezető 
nélkül, elhagyatottan áll itt és nincs egy ta­
nácsadó hang, egy baráti szó sem, amely 
útbaigazítaná, , Minden felelősség azokat a 
vezetőket terheli ezért, akik nemcsak hogy 
segítségére nem siettek, hanem ellenkezőleg, 
minden, a bócherek sorsának javítására irá- 
nyuló mozgalmat már csirájában igyekeztek 
elfojtani, anatémát hirdetve minden olyan 
megmozdulásra, ami érdekcéljuknák nem fe­
lelt meg. Bűn terheli ezeket a vezetőket és 
e bűn miatt majdan még felelni fognak a tör­
ténelem és a zsidóság törvényszéke előtt.

Ezzel szemben mi a „Mizrachi'1 kötelessé­
ge? Felrázni az alvó lelaMsmereteket és 
minden alkalommal rámutatni a hibákra, 
amelyeket még most sem késő jóvátenni. 
Valamikor elhangzót, a jelszó: Bevonulni a 
hitközségeikbe!! Valamikor dicsőség volt egy 
mizrachistának azt jelenteni, hogy ez és ez 
a hitközség ilyen és ilyen összeget szavazott 
meg az országépitési alapra-. Ma ez már nem 
elegendő. Minden mizrachistának azon kell 
lennie, hogy a zsidó élet minden megnyilvá­
nulását az erec jiszraeli szellem hassa át. 
Minden zsidó megmozdulás, .minden zsidó in­
tézmény előtt egy cél kell, hogy lebegjen és 
ez: Erec Jiszrael, .EH. kell foglalni minden le­
hető pozíciót és ®j napi élet dolgait, a met­
sző, másgiách és liberer iránti kolecolást a 
zsidó, ifjúság jövőjéről való gondoskodás kell 
hogy felváltsa.

És különösen rá kell világítani a vallásos 
if juságal szemben elkövetett hibákra. Ha a 
technika vívmányai folytán a termelő oly 
közeljutott ai fogyasztóhoz, hogy a közvetítő 
■kereskedelem szinte kiesett eddigi szerepé­
ből, ha a zsidó közvetítő, kereskedő üzletét 
be kell, hogy szüntesse, — úgy ez a sors kü­
lönösen a jesivábói kikerült ifjúság áll, 
amely — -egyes eseteket kivéve, és e kivétel 
csak erősíti a szabályt — mindig csak 
„L,uft<'-eg'zisztenciákat építhetett, amely az 
első szellő-fuvásra összeomlott. A mad idők 
és előreláthatólag a jövőbeniek is ezeket a 
lehetőségeket megszüntették.

.Ságnak a palesztinai kivándorláshoz nélkü-

Klein Elijahu: Földel a vallásos zsidósápak
Palesztinában

Néhány hét óta az erdélyi cionizmus ter­ el minden összeroppant egzisztencia mellett,

Dr. Glasner Izsákné i H á s é - MI z r a c b I
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Világlíonlerenciára hívják össze 
az európai és amerikai államokat 1

(Első oldali cikkünk folytatása.)

nyol királyné, az Astoriái herceg, a kvirinali 
éö szentszéke felkelő spanyol követség sze­
mélyzete és számos spanyol személyiség.

Mussolini személyesen táviratozott Gom­
béra tábornoknak, a Spanyolországban har­
coló olasz önkéntesek parancsnokának, kö­
zölve vele. hogy hadosztálytábomoki rangra 
léptette elő. a spanyolországi kampány során 
szerzett különös érdemei elismeréséül.

Tüntetések Korzikáért
Kóma, január 27. Pénteken délelőtt olasz 

egyetemi hallgatók és középiskolai diákok 
tüntettek Róma uccáin, majd megkísérelték 
megközelíteni a francia nagykövetség palo­
táját. A jelenlevő rendfenntartó csapatok 
vezetője felszólította a tüntetőket, hogy vo­
nuljanak vissza. Ezek erre a Venezia tér felé 
vonultak és azt kiabálták:

— Kié Korzika? A miénk!
A Venezia térre érkezve hosszasan tüntet­

tek és éltették Mussolinit, aki háromizben 
is megjelent a palota balkonján.

Genova, január 27. A diákok megkísérelték 
ma ellenséges tüntetést rendezni a francia, 
konzulátus előtt. A tűzoltók közbelépésére 
volt szükség, hogy szétszórják őket. A Fer­
rari téren néhány száz diák és középiskolás 
gyűlt össze, akik a Via Palestron levő fran­
cia konzulátus felé indultak. A diákok meg­
kísérelték a konzulátust körülvevő rendőr- 
kordont áttörni, mire a tűzoltók közbeléptek 
és vizsugarakat bocsátottak a tüntetőkre. A 
tüntetők elvágták a vízvezetékeket, mire 
újabb tűzöl tóosztag lépett akcióba, lespriccel- 
ték a tűnőtöket, akik erre szétoszlottak.

„Daladier igyekszik olcsón sza­
badulni“

Az olasz sajtó nem kommentálja Daladier 
és Bonnet beszédeit. A címekből azonban, 
amelyek alatt az olasz lapok a beszédeket 
ismertetik, következtem lehet arra a fogad­
tatásra, amelyre a beszédek Olaszországban 
találtak. A Messagero cime a következőkép- 
nen hangzik: „Daladier igyekszik olcsón 
szabadulni, piától dicsérettel illetve az olasz 
harcosokat“. A Popolo dTtalia riportjának 
cime a következő: „Daladier igyekszik jó 
szavakkal hízelegni Olaszországnak“.

Ha Franciaország fcjU«avatkoz­
nék a spanyol ügybe, Anglia 
segítségére- siet

I.Ondón, január 27. Az angol sajtót nem 
élte meglepetésszerűen Barcelona eleste. A 
lapok számára nyilvánvaló volt, hogy e vá­
ros nem igen tud a felkelők technikai fölényé­
nek ellenállani. A lapok megkülönböztetett 
figyelemmel foglalkoznak Bonnet és Hoare 
Belisha csütörtöki beszédeivel. A Daily 
Telegraph szerint a francia-angol barátság 
Bonnet részéről való kihangsulyozását úgy 
Anglia, mint Franciaország teljes helyeslés­
sel fogadják. A két nemzet elválaszthatatlan 
egymástól. Az, amit Bonnet a francia és an­
gol erők háború ©setén való együttes erő­
kifejtéseinek hatásáról beszélt, nem egyszerű 
szónoki fogás, de olyan szilárd pont, amely 
elég erős ahhoz, hogy ellenállhasson a vihar­
iak. Hoare Belisha nyilatkozatára célozva, 
amely szerint Anglia és az angol birodalom 
Fgyőzhetetlen — kifejti a lap, hogy semmi 
0' nincs arra, hogy Anglia megalázkodó 
magatartást tanúsítson. Az egész nemzet 
azonosítja magát az angol nemzeti aspirá­
ciókkal.

A Times ugyancsak Hoare1 Belisha beszédét 
kommentálva megállapítja, hogy a légy őzbe- 
tétlenség nem azonos a sérthetetlenséggel. 
Ám nem létezik olyan ellenséges hatalom, 
amely képes volna a mi országunkat meg­
hódítani A mi függetlenségi szellemiünket 
nem egyszer tették próbára a történelem so­
rán. Ezt s, szellemet nem tudja megrendíteni 
a Polgári lakosság elleni repülőtámadásoktól 
való félelem sem. Am ahhoz, hogy ez a szel- 
i€rn maradéktalanul érvényesüljön, nem sza- 
i^ad ezen a téren minduntalan pánikot te­
remteni és biztosítani kell a nemzeti fegyel­
met.

A Daily Telegraph Barcelona ©testével kap­
csolatosan megjegyzi, hogy uj helyzet, állott 
* ö Európában és igy nem meglepő, hogy 
újabb nemzetközi konferencia1 összehívására 
feznek javaslatokat.

A News Chronicle szerint Franciaország­

nak újjá kell szerveznie külpolitikáját. Ha az
utolsó pillanatban elhatározná magát Fran­
ciaország arra, hogy beavatkozik Spanyol- 
országban, Xagy-Britannia kijelenti, hogy 
kész ugyanazt az erkölcsi támogatást nyúj­
tani számára, mint amelyet Németország 
ígért meg Olaszországnak.

A Daily Herald szerint Spanyolország ma 
nem egyéb, mint rom. A demokráciák nem 
fogják a spanyol politika irányát megváltoz­
tathatni másképpen, csak úgy, ha más ten­
denciákat érvényesítenek, mint aminök eddig 
uralták külpolitikájukat.

Párizs, január 27. A francia sajtó biztosra 
veszi, hogy Barcelona eleste uj helyzetet te­
remt az európai politikában. Valószínűnek 
tartják, hogy a Róma-Berlin tengely a tel­
jes győzelem esetén újabb igényekkel áll

elő. Attól tartanak, hogy ~ Olaszország meg­
ismétli a Földközi tengeri és északafrikai 
követeléseit. Mindezért üdvösnek tartaná a 
francia sajtó, ha Anglia és Franciaország 
közvetítőként lépne fel Spanyolországban.

London, január 27. Angol politikai körök­
ben élénken kommentálják Bonnet francia 
külügyminiszter beszédét, különös tekintettel 
annak utolsó passzusára, amelyben Bonnet 
kijelenti, hogy Franciaország hajlandó részt- 
venni egy olyan nemzetközi konferencián, 
ahol meg lehet menteni az európai békét. 
Angol politikai körök a francia külügymi­
niszter ki jelentéséből egy négyhatalmi érte­
kezlet közeli lehetőségét sejtik, amelyen az 
általános politikai helyzeten kívül szó ke­
rülne a gyarmati problémáról és az olasz­
francia viszályról is.

Jól értesült körök az újabb nemzetközi ér­
tekezlet összehívásával kapcsolatosan tudni 
vélik, hogy nem négyhatalmi találkozásról, 
hanem valóban nemzetközi konferencia ösz- 
szehivásáról volna szó, az összes európai és 
amerikai államok részvételével. A konferen­
cia hivatása volna az, hogy megvizsgálja a 
világon uralkodó feszültség igazi okait.

zsidótörvény vitája a magyar 
parlamentben

4 jövő hétre halasztották a vita folytatását
Budapest, január 27. A képviselőhöz egye­

sített bizottsága pénteken tárgyalta a zsidó­
javaslat ügyét. Kéthly Anna szociáldemok­
rata képviselőnő kijelentette,, hogy nem a 
zsidók erkölcseiben, hanem a kapitalista szel­
lemben van a hiba; amely éppúgy ráneheze­
dik a zsidó, mint a keresztény kisemberre. 
Meister Károly kijelentette, hogy jobb lett 
volna a harmadik zsidó javaslatnál kezdeni, 
mert igy csak újabb vitákra ad alkalmat a

kérdés.
Bródi Ernő hangsúlyozza, hogy a törté­

nelem és a közjog síkján akar a kérdéshez 
hozzászólni, amely sérti a jogegyenlőséget és 
az osztatlan magyar nemzet szellemét. Jur- 
csek Béla szerint a javaslat a zsidóságot 
számarányának megfelelő keretek közé akar­
ja szorítani.

Az ülést azután felfüggesztették és foly­
tatását keddre halasztották.

A Nemzeti Újjászületés! Front 
zarándok útja Curtea de Aryesben
Egy angol lap eliütnerő eikke őfelsége Károly király uj rendszeréről

Németország nem támaszt többé 
nehézséget Kárpátukrajna 

hovalartozandósága 
ügyében ?

VARSÓ, január 27. Az Exchange Teleg­
raph közlése szerint Ribbentropp német biro­
dalmi külügyminiszter kijelentette varsói* 
megbeszélései során, hogy a Német Biroda­
lom semmiféle kalandos vállalkozásba nem 
megy bele. Éppen ezért az Ukrajnával kap­
csolatos hírek sem felelnek meg a valóság­
nak. A megbeszélések során sem Danzig, sem 
Memel kérdése nem lterült szóba, Ribben­
tropp hangsúlyozta még, hogy a Harmadili 
Birodalom semmiféle nehézségeket nem óhajt 
felidézni a Kárpátalja területének hovatartó- 
zandósága ügyében, ha az derülne ki, hogy 
ez a terület nem tudja megtalálni életlehető­
ségeit Csehszlovákia határai között. Lengyel- 
ország egyébként az antikomraunista egyez­
mény kérdésében ragaszkodik előző álláspont­
jához, amely szerint nem hajlandó csatla­
kozni ehhez a szövetséghez. Varsó minden 
irányban fenntartja szabad rendelkezésit 
jogát.

Németország és Ukrajna
London, január 27. A Times értesülése; 

sezrint Ribbentropp és Beck megegyeztek 
abban, hogy a tavasz folyamán semmilyen 
előnyomulás nem lesz Kelet felé, a függet­
len Ukrajna megteremtése végett, a lengyel 
külügyminiszter állítólag leszögezte, hogy 
Lengyelország elismeri Danzig német jelle­
gét, de a kikötő szabad volta sértetlen kell 
maradjon.

Párizs, január 27. A Liberté moszkvai ér­
tesülés alapján jelenti, hogy a szovjetkor­
mány nagy haderőt von össze Ukrajnában.

London, január 27. A Daily Telegraph ér­
tesülése szerint varsói körökben olyan hir 
terjedt el, hogy Hitler Ribbentropp utján le­
velet küldött Mosciszki köztársasági elnök- 
nek.A levélben állítólag Hitler kijelenti, hogy 
helyesnek találná, ha Lengyelország csatla­
kozna a kommunistaellenes blokkhoz, a lap 
értesülése szerint a varsói tárgyalásokon 
szóba került a közös magyar-lengyel határ 
kérdése is. Ribbentropp állítólag hajlandónak 
bizonyult magáévá tenni a lengyel álláspon­
tot, de leszögezte, hogy a végső döntés Hit­
ler kezében van.

Bucuresti, január 27. Ma reggel a nemzeti 
újjászületés frontja felsőbb tanácsának tag­
jai külön vonattal Curtea de Argesba utaz­
tak, innen pedig, megérkezésük után autóbu­
szokon folytatták útjukat a kolostor felé. 
Itt Leu arghiesi püspök istentiszteletet celeb­
rált. Ezután a résztvevők, közöttük Amand 
Calinescu belügy, lonescu-Sisesti földműve­
lésügyi, Constantinescu nemzetgazdasági, 
Ciuperca tábornok hadügy és dr. Marinescu 
tábornok egészségügyi miniszter, Gusti pro­
fesszor, Nae Popescu lelkész és V. Tóni al- 
miniszterek, Alexianu királyi helytartó, Io- 
nescu tábornok, az államvasutak elnök-igaz­
gatója és mások bevonultak a katedrálisba, 
ahol újabb istentisztelet során emlékeztek 
meg Románia egykori urairól és uralkodói­
ról.

Leu püspök ez alkalommal beszédet mon­
dott, rámutatva arra, hogy Curtea de Arges- 
ben nyugosznak Románia első vezetői, ugyan­
csak innen indul ki ma a nemzeti újjászü­
letés frontja, önök azért jöttek ide, — mon­
dotta a püspök, — hogy térdre boruljanak 
Románia nagy királyai és vajdái előtt, hogy 
uj életerőket és bölcsességeket kapjanak.

A tanács tagjai ezután koszorúkat helyez­
tek el a királyok sírjain, meglátogatták a 
Domneasca templomot, majd délben egy óra­
kor hazautaztak Bucurestibe.

London, január 27. „Románia függetlensé­
gének és integritásának megtartásához és 
megvédéséhez vezető egyetlen ut a román nép 
összes erőinek egyesülése: ez H. Károly ki­
rály jelszava, amelynek alapján megterem­
tette a nemzeti újjászületés frontját, lerom­
bolva a gátakat, amelyek addig a romániai 
politikai pártokat elválasztották“ — írja a 
Greath Britain end the East című angol fo­
lyóirat hosszabb cikkében, amely az uj ro­
mán politikai rendszert ismerteti. A folyő- 

í irat rámutat arra, hogy a román lapok nap- 
i nap után tele vannak a vezető emberek, tá- 
j homokok, doktorok, egyetemi tanárok és 
I mások neveivel, akik lelkesen csatlakoznak

a nemzeti újjászületés frontjához. A kormány 
tagjai résztvesznek a gyűléseken, amelyeket 
az ország területein tartanak, megmagyaráz­
va a mozgalom célját, amely mögött csak­
nem teljes egyöntetűséggel áll az ország la­
kossága. A nemzeti újjászületés frontjához 
való csatlakozások közül kettő képvisel kü­
lönösebb fontosságot: 1. A német és magyar 
kisebbségek tömeges csatlakozása. Ez külö­
nösképpen Armand Calinescu belügyminisz­
ternek köszönhető, aki a kellő Időben meg­
felelő légkört tudott e csatlakozások számá­
ra teremteni. A német és magyar kisebbsé­
gek beiratkozása annál is nagyobb meglepe­
tést keltett, mert azt hitték, hogy külföldi 
befolyás alatt ezek a kormánnyal szemben 
ellenséges magatartást fognak tanúsítani és 
nehézségeket fognak támasztani. a német 
kisebbségiek gesztusának őszintesége bebi­
zonyosodott a timisoarai gyűlésen, ahol öt­
ezer kisebbségi tett hűségnyilatkozatot n. 
Károly király és a román nemzet ideáljai 
mellett. Ami Magyarországot illeti, a cikk 
szerzője szerint Olaszország ösztönzésére a 
magyar kormány is engedékenyebb maga­
tartást tanúsít, amelyet a Grigore Gafencu 
külügyminiszterré való kinevezésével kap­
csolatos meleg gratulációs távirat bizonyít, 
valamint a részvéttávirat, amelyet a bessza- 
rábiai vasúti katasztrófa alkalmából küldött 
Horthy kormányzó EL Károly király őfelsé­
gének.

Fenyeget a japán 
külügyminiszter

Tokió, január 27. Arita japán külügymi­
niszter ma kijelentette a felsöházban: tehet­
séges, hogy a japán-kínai háború a szovjet 
által Csang -Ka j -Beknek nyújtott segítség 
következtében világháborúvá fajul.

Lezuhant a párizs—kölni 
repülőgép

Berlin, január 27. A Párizs Kein kó- 
I zött utasszállító forgalmat lebonyolító 

francia repülőgép Köln közelében, eddig 
még ismeretlen körülmények között gyár- 
keménynek ütközött es lezuhant. A repü­
lőgép négy személyzete és Két utasa ször­
nyet halt.

Szükebbkörü miniszterközi 
megbeszélés Londonban a 

Palesztina- kérdésben
• ' i

LONDON, január 27. Chamberlain minisz- 
terdhiök elnöklete alatt ma délelőtt szőkébb 
mbiiszterközi megbeszélés volt, amelyen 
résztvett lord Halifax, Sir Sámuel Hoare, 
lord Zetland Elliot és Malcolm Macdonald 
gyarmatügyi miniszter. Hir szerint Palesz­
tina kérdését vitatták meg.

Törökország 
nem fogad be zsidó 

menekültet
Ankara, január 27. Saydan török minisz­

terelnök kijelentette, hogy Törökország meg­
tagadja a zsidó menekültek befogadását. Ki­
vételt képeznek a szakértők, akiknek azon­
ban szerződésük lejárta után el kell hagy- 
niok az országot és nem szerezhetik meg a 
török állampolgárságot.

Harmincezer halottja és 40.000 
sebesültje van a chilei föld­

rengésnek
Santiago de Chile, január 27. A chilei 

földrengés áldozatainak száma 30 ezerre 
emelkedett. Még most is több százra tehető 
a romok alatt lévő holttestek szájma a se­
besültek száma eléri a negyven ezret.

BÚN DE IMPRTMAT
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Rövid időn kelül kiadják 
az ezév első negyedére szóló 

importengedélyekéi
Bucuresti, január 27. A kontin gén tálás i 

igazgatóság a napokban ülést tartott Gh. 
■Leonte államtitkár elnöklete alatt. Az ülé­
sen megállapitották az egyes cégek ezév

első negyedére szóló importkvótáit. Az 
1939 év első negyedére szóló importenge­
délyeket néhány napon belül kiadják.

Ej kereskedők felmentést kaphatnak 
a szakmai gyakorlat igazolása alól

Bucuiesti, január 27. Az uj cégbe jegy- 
■^ési törvény 1—5 évi gyakorlat igazolását 
Írja elő minden uj kereskedő cég bejegy­
zésével kapcsolatban azonban a törvény 
2. cikke lehetővé teszi, hogy a cégbejegy­
zéseket véleményező bizottságok, kivételes 
esetekben, a gyakorlat igazolása alól fel­
mentést adhassanak. Ezzel kapcsolatban a

nemzetgazdasági miniszter most rendele­
tet adott ki, amelyben szabályozták, hogy 
a gyakorlat igazolása alól milyen esetekben 
adhatók felmentések. A rendelettel a nem­
zetgazdasági miniszter a falusiaknak ke­
reskedői foglalkozásra való átképzését 
akarja megkönnyíteni.

A bucurestii kereskedelmi és iparkamara 
vezetősége a pénzügyi ellenőrzések fel­

függesztését kérte, amíg az egyes vállalatok
mérlegei elkészülnek

Bucuresti, január 27. A pénzügyigazga­
tóságok, valamint az aviatikái alap ellen­
őrei január első napjaiban országszerte 
megkezdték az ellenőrző tevékenységüket. 
A legtöbb vállalatnál a mérlegkészítés! 

. munkálatok közben történtek ezek az el­
lenőrzések, amidőn ezeknél a vállalatoknál
— éppen a mérlegkészítés miatt __ több
napos könyvelési restanciák mutatkoztak, 
ami miatt számos esettyen kihágás! jegyző­
könyveket vettek fel az ellenőrző közegek. 
A bukaresti kereskedelmi és iparkamara

a kérdéssel kapcsolatban memorandumot 
nyújtott be a pénzügyminiszterhez. A me­
morandumban rámutattak arra, hogy a 
mérlegkészítés miatt mutatkozó néhány 
napos könyvelési restanciákkal kapcsola­
tos birságjegyzőkönyvek mennyire helyte­
lenek. Kérték a pénzügyminisztert, hogy 
ezeket a kihágási jegyzőkönyveket semmi - 
sitse meg és utasítsa az ellenőrző közege­
ket, hogy a mérlegkészítés napjaiban az 
ellenőrzéseket függesszék fel.

A földművelésügyi miniszter 2200 darab 
különböző mezőgazdasági gép vámmentes 
behozatalára kért engedélyt. A földműve­
lésügyi minisztérium átiratot intézett a 
pénzügyminisztériumhoz, amelyben 2200 
darab különböző mezőgazdasági gép vám­
mentes behozatalára kért engedélyt.

A pénzügymniszter számos újabb ital­
mérési engedélyt vont be. A hivatalos lap 
csütörtöki száma közli a pénzügyminiszter 
ama rendeletét, amelynek alapján újabb 
__ zsidókézben lévő ___ italmérési engedé­
lyeket vontak be, az ország különböző vá­
rosaiban és községeiben.

A londoni kereskedelmi kamara akciója 
a román ringol árucsere forgalom kimélyité- 
se érdekében. A londoni kereskedelmi ka­
mara a bucuresti kereskedelmi kamara tu­
domására hozta, hogy az angol piacok ked­
veznek a román termékeknek. A fővárosi 
lapok ezzel kapcsolatban megállapítják az 
angol piaci lehetőségek alapos tanulmá­
nyozásának szükségességét a Nagy-Bri- 
tanniába irányuló román kivitel fokozása 
érdekében. Erre szükség van a román ke­
reskedelmi és pénzügyi adósságok kompen­
zálása végett is.

Zürichi árfolyamok (Január 27: Márka 
177.12, holland forint 239, dollár 443, font 
20.7125, francia frank 11,705, olasz lira 
23.30, csehkorona 15.15, pengő 87, dinár 
10, zloty 83.75, belgas 74.85, lej S.lfO.

A Román Nemzett Bank 
hivatalos devizaárfolyamai:

Dollár------- —-------------------  141.66—143.73
font------------------------------------  662.40—672.75
Palesztinái font — — — — 663.09—673.44
holland forint — — — — — 76.45—77.55
svájci frank —- — — — — 32.02—32.50
francia frank — — — — — 3.56—3.77
márka — —------— — — 40.50—41.50
pengő —--------— — — — 25—27
csehkorona (hivatalos) — — 4.68—4.77

A gabonaexportból szabadforgalomba hoz­
ható devizakvótáit árfolyamai nagyon szilár­
dak. A bucuresti magánforgalomban a kö­
vetkező árfolyamok alakultak ki:
Angol font, 30%-os szabadkvóta 1820—1825 
angol font, 20%-os kvóta — — 1480—1490 
angol font, 40%-os kvóta — — 1170—1175 
holland forint, 30%-os sz.-kvóta 20S
dollár, 30%-os szabadkvóta — — 385—390
svájci frank, 30%-os kvóta — — 84
francia frank, 30%-os sz.-kvóta 10.40
belgas (Wiring)------------------ — 59.50
belgas, 15%-os — — — _ — 62—64
svédkorona, 30%-os kvóta — — 94

oldás:

Egyedül 
a bárasz­
talnál ?
Igyék egy korty 
jó hangulatot, 
igyék egy pohár 
Rhein pezsgőt! 

Azonnal felvidul és nem érzi 
magát elhagyatottnak !

A Legfőbb Kartelltanács ülése. A Legfőbb 
Kartelltanács tegnap délután (Bucurestiben) 
ülést tartott. Az ülésen azokat a kartell ár­
emeléseket tárgyalták, amely áremelések 
egyrészt a nyersanyagok külföldi áremel­
kedése, másrészt pedig a devizaárfolyamok 
emelkedései miatt váltak szükségessé. Elha­
tározták, az áranaliziseket esetenként vizs­
gálják meg és csak azután döntenek a kar- 
tellárák emelésének engedélyezése fölött.

Megjelent a Legfőbb SzáMitási és Ta­
rifa Tanács féláUitásáról szóló törvény. 
Megírtuk, hogy a közlekedésügyi miniszter 
törvényjavaslatot készített a Legfőbb Szál­
lítási és Tarifa Tanács felállításáról. A 
rendelettörvényt a hivatalé« lap csütörtö­
ki száma közli, és a törvény azonnal élet- 
belépett. Rövid időn belül meg fog történ­
ni a tanács tagjainak kinevezése is.

I I I
HE FEU SZOLGÁM MOB
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Irta K4CZÉR ILLÉS

az ujját és megintetteS ulem felemelte 
Smile Jantevot.

— Szrule Jantev! Vigyázz! Nézd, hogy 
megváltozzál. Imádkozna nem elég, igaz em- 
ibemek kell lenni. Az első imád mindennap: 
-Mi szépek a te sátoraid, Jákob, a te hajlé­
kaid, Jiszráéi“. Tudod, hogy ez a nagy vers 
egy szent gójtól származik? Bileám, Bálák 
felbérelt prófétája mondta nagy-nagy elra­
gadtatásában, miután látta, hogy „nincs 
hamisság Jákobban és csalárdság Jiszráel- 
öen“. Hogyan áldjanak minket a népek, ha 
hamisságot és csalárdságot találnák ben­
nünk!

A hangja telve volt haraggal és fájdalom­
mal. Szrule Jantev nem mert a szemébe 
nézni. Halkan mondta.

Jól van, Sulem, add ide a huszonnyolc 
krajcárt, visszaviszem Gáspár bácsinak. 
Megmondom neki, hogy csalni akartam.

— Azt azért ne mondd. Mondd, hogy té­
vedtél. Tévedtél, fiam, tévedtél

•
Jájmajd, Kese! Hagyjuk abba a hütn- 

mögést és a fejlóbálást, kedves lő, ma egy 
kicsit szántani fogunk.

Amikor az embernek annyi gondja-baja 
van, annyt legyüímvhlójfa, etontézendője és 
megoldandó ja és fogalma sincs róla, hogyan 
gyűrje le, intézze el és oldja meg a dolgokat, 
jól teszi, ha azt csinálja, amit az apái csi­
náltak. Es úgy csinálja, hogy szívesen csi­
nálja. Sulemnek most a szántogatás a leg­
kedvesebb munkája. Egész testével bétefek- 
■3*ik és nem gondol ia mindennapi hosszúsá­
gúira. nem gondol semmire a világon. Csak

arra gondol, hogy ö most szánt, hosszu- 
hosszu sorokat ir a barna földárkusra és 
ezeket a sorokat senki másnak nem írja, 
mint magának az Úristennek. Az Úristen 
lenéz az égből, nézi-olvasgatja a sorokat, 
van-e bennük mag és tartalom és ha van, 
gondolkodik a válaszon és megírja zöld tin­
tával, sárga, tintával, arany tintával: Sulem 
ben Jajrisnak helyben. „firtesitlek, hogy 
küldök több véka -búzát, néhány zsák kuko­
ricát, krumplit, zabot. Es egy kis naprafor­
gót olajnak“. A munkában és az Úristenben 
bízni lehet.

Csak iaz égi kézre gondol-e és az égi kéz 
ezerszinü tintáira? Más -kezek és más tinták 
is vannak itt. A költözködést megúszta. A 
'bérletet is megúszta a királyi Atya jóvoltá­
ból pénz nélkül. A régi künnlevűségnek az 
őszelő hónapjaiban -befolytak és ugylátszik 
elfolytak, az újak szüköcskén folynak be, a 
parasztok megszokták a hosszú hitelt. Az 
áru fogy és ha szégyent nem akar vallani 
megbízóinál, gondoskodnia kell friss porté­
káról. Vasárnap este hallotta, hogy közeleg 
a karácsony, akkor vette észre, hogy bora 
alig van és a szilvóriumos hordónak is a fe­
nekén jár már, pedig Sárosberkeszy ur csak 
ezt hozatja. Irt egy szép levelet a sógornak 
Károlyba, mindent megírt ;benne szép sorjá­
ban, és ha nem is kért Mordechájtól pénzt, 
Mordecháj tudhatta, hogy pénzre van szttk- 
aege; a sógor maga a legtöbbet pénzről be­
szólt válaszában. Pénznek ezidén nagyon 
szikiben van, tavaly mindenét -befektette gu­
bacsija, mert jő termés volt és a szakértők 
saarint a gubaosdárázs csak minden öt év­

ben jelentkezik olyan szaporán és egy bö 
évet rendszerint négy sovány esztendő szo­
kott követni. De szerencsétlenségre az idén 
még több gubacs termett s ö kénytelen volt 
az egész piacra dobott készletet felvásárol­
ni, csakhogy f-eltartóztassa . a rohamos ár­
esést. A szibériai és galíciai tímároknak a 
fele se kell s ha ilyen szeszélyesek az idők, 
képesek a tölgyerdők jövőre még több guba- 
csot hozni. Erre egy -Nikolsburgemek fél kell 
készülnie s ő úgy készült fel, hogy az elad­
hatatlan gubacs feldolgozására tintagyárat 
létesített. Már hat emberrel dolgozik, a vár­
megyének, a városnak, az uriszéknek, a 
grófi uradalomnak szállít. Es az 
ügyvédeiknek is, köztük Kölcsey Ferenc ur­
nák, aki temérdek tintát fogyaszt. Sok tin­
tához sok kőkorső kell és a parafadugó is 
igen megdrágult.

Sok tinta, sok feketeség. Ez a nagyszájú 
Szrule Jantev jól megmondta Mordechájnak. 
Maga Szrule Jantev mesélte, mert ő vitte a 
levelet Károlyiba és ő hozta Károlyból a vá­
laszt.

— A sógorod, -Sulem, azt üzeni neked, 
hogy én, Szrule Jantev szemtelen fickó va­
gyok.

—• Micsoda vagy?
— Szemtelen fickó. Azesz pónem.
— Es miért volnál azesz pónem ?
•— Mert nem akartam inasnak menni 

hozzá.
— Hivott inasnak?

Igen. Azt mondta, te szegény ember 
vagy, nem tarthatsz el' két családot. De ha 
hozzámegyek tintakeverőnek, négy év múl­
va már fizetést is kaphatok. Erre én azt 
mondtam neki: ha Sulem szegény, küldjön 
neki pénzt, reb Mordche.

—I Erre ő...
— Erre ő nem felelt semmit. Csak annyit 

mondott: jól gondoljam meg. Aki az ő üze­
mében szorgalmas és szófogadő, szépen fel­
vihet! idővel. Hat évig dolgozott nála egy 
bócher, a hosszú Naftáli. A nyáron kiháza- 
sitotta és most már a felesége is mossa a 
tintásüvegeket. En azt kérdeztem tőle: az a 
Naftali nem keres annyit, hogy a feleségé­
nek ne kelljen tintásüvegeket mosni? Ettől

nagyon dühös lett. „Az ilyen beszédeket néni 
szeretem. Egyre felelj, beállsz hozzám, igen 
vagy nem“. En igazán nagyon tisztessége - 
sen feleltem neki: „Nem állok be, reb Mord­
che, a sok tinta piszkossá teszi az embert". 
Erre idedobta nekem a levelet és azt mond­
ta: még megírná neked, de nem töltheti 
ilyesmivel a drága idejét és a tintáért is 
kár, én azonban mondjam meg, hogy na ;,y 
„.azesz“ vagyok.

Szó se róla, van valami hetyke szemtelen­
ség ebben a Szrule Jantevban. Az apja évek­
ig1 beteg volt, az anyja nem ért rá vele fü­
rödni, szegény fiú, tízéves kora óta a sönt ős­
ben részeg parasztok között nevelkedett, 
ki várhat tőle egyebet? A pálinkához ért. a 
parasztokhoz is ért, de magasabb dolgok ke­
véssé érdeklik. Ha tizenöt percig ül vele az 
ember a gemára előtt, már türelmetlen, a 
figyelme egészen másfelé jár. A legtöbbször 
csak szavakat hall, a mélyebb értelemmel 
nem törődik. Van itt egy elragadó vita dal­
műd Baba Mecia kötetében, a tanaifcák egy 
nehéz kérdésben keresik a megoldást. Rés 
Lakis, teljes nevén rabbi Simon ben Lakis, 
miután megtalálni vélte a döntést, akkorát 
rikolt, mint egy madár.

Rikoltott Rés Lakis, mint a madár. — 
énekli Sulem és ránéz Szrule Jantevra, mint 
aki azt kérdi: na és ehhez mit szólsz te 
zöldfülű?

A zöldfülű megismétli a mondatot ara­
meusul és röhög.

— Cavach Rés Lakis -kikerikje...
—- Mit röhögsz ezen? — kérdi Sulem meg­

ütközve.

Azt röhögöm, hogy kikerikje.
Mi van ezen röhögnivaló? Cavach: ri­

koltott, kikerikje, helyesebben, kikér; eh je: 
mint a madár.

— Miféle madár?

A kérdés és Szrule Jantev két vigyorgó 
szeme zavarba hozza Sulemet. Kikeráchje 
valamilyen madarat jelent, de akárhogy re-- 
teli, nem tudja, miféle madár lehet. Vono- 
gátja a vállát.

4b.. (Folytatjuk.)
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